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MepiAnyn: Meprypa@n Kal oTOXOI TG EVOTNTAG

2Tnv evoTnTa auTtr Ba eEeTAOOUNE TA KUpIa ¢NTHMOTA TTOU a@opolv Tn dI0ACKAAIX
MIag &Evng YAWOOOG — Kal TTIO OUYKEKPIPEVA TNG €AANVIKAG — O€ padnTtég MIKPAG
nAikiag. H trepiynon pag ota Béuata autd Ba 1eBei 01O yevIkKOTEPO TTAQICIO TNG
OXETIKAG Bewpiag KaBWS Kal Twv ouldnTioewyv Kal Twv TTPORANUATICUWY TTOU
oxetiCovrar dueca pe TN didackahia TNG 0eUTEPNG/EEVNG YAWOOCOG O€ HIKPOUG
MaBnTéc.

OewpwvTag we dedouévo 6Tl ol (uTTowniol) dIdAoKovTEG gival AdN €COIKEIWPEVOI
ME TIG TIpooeyyiocelg oTn dI0aKTIKN peBodoAoyia TnG &Evng yAwooag (agou, aTo
TTAQiCI0 TOU TTPOYPAUMATOG, TO BEua eEeTaleTal KAl € AAAEG evoTNTEG, OTTWG oTn 1),

Ba eomidooupe HOVO Kal GUYKEKPIYEVA o€ BEuaTta didaoKaAiag ae pIKp& TTaidid.
2TOXO0I TNG EVOTNTOG €ival:

e Na oulntoouue oTpaTnyikéG didaokaAiag kai Ta omoudalidTepa BewpnTiKa
¢nTAuata 6oov aPopd TO AVTIKEIUEVO TNG dIBAOKAAIAS TNG &EvnNg yYAwooag o€
MIKPA TTaudIG.

o Na avahoyioTeite TNV 0An dladikacia HECW AOKACEWY auToagIoAdynong Kal

avacToXaouou.
Aldpkela HeAETNG

MNa TN JEAETN TG evOTNTAG AUTHG Ba XPEIAOTEITE:

o 10 wpeg yia TO KEPAAQIO Kal Tn MEAETN TNG TTpoTEIvOpEVNS BIBAIoypagiag
(EvTuTTNG KaI NAEKTPOVIKNAG) OTO TEAOG TNG £vOTNTAG,

o 2 WPEG YIA TNV OAOKANPWON TWV AOKACEWY EPTTEDWONG.
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1 H di1daokaAia Tng OeUTEPNG/EEVNG YAwoOOG O€
MIKPG TTONdI14.

1.1 ZeKivwvTag 1o Tagidl TG YAWo oG VWPIg

APXIKWG €ival avaykn va SIEUKPIVIOTEI TTWG KOIVO-OTOX0G TNG OUlATNOAG Pag eival
MaBNnTéC nAikiag 8 €wg 12 eTwv. Kar emékraon, Ouwg, Ba avagepboUuue Kal o€
(nNTAMATa TTOU aPopPOoUV PaBNCIakd KOV TTPOCXOAIKNAG Kal TTPWTNG OXOAIKNAS NAIKiag
— MIO OUYKEKPIUEVN NAIKIGKA Opada TTou €XEl TTPOOEAKUCEI TO EVOIOPEPOV TWV
EPEUVNTWYV Ta TeAeuTaia xpovia. Ze KABe TTEPITITWON, TO KOIVO Pag ouvicTatal atrd
MaBNnTEC AnpoTIKoU €wg TNV TTPWTN Ta¢n Tou MNupvaaiou.

2710 €& ATTOOTACEWG TTPOYPAUUA ETTINOPPWONG TWV «AIAdPOUWYVY, TO CATNUA TNG
O010aokaAiag TNG YAWOoOoOG o€ veapoUG/UIKpoUG HaBNTEG KATEXEI onuavTikh B€on.
2UYKEKPIPEVA, N evoTnTa A3 TOU TTPpOYPAUMaTOS «Aladpouég A yia Tn didackaAia Tng
EANVIKNG W¢ eUTEPNG/EEVNG YAWOOOG EKTOG EANADAGH EXEI TAUTOONO QVTIKEIMEVO E
TNV €PEUVA PAG, EVWD OTO UTTOOTNPIKTIKO UAIKG TOU OUOTAMATOS «AIadpOES yia TN
o16aokaAia TG eAANVIKAG wg delTepnc/tévng yAwooagy diatiBevral oxeTikd dpbpa
(BA. oxeTikd: http://elearning.greek-language.gr/mod/resource/view.php?id=370).

Mia TTpWTN €MIOAPAVON aYOoPd TO YEYOVOGS OTI N BIBACKAAIa TNG &EvnNg YAWOOOG O¢€
MIKp& TTaudId atroTeAE PIa GUCATNON KAl TTPAKTIKN TToU €ival «TnG JOdag». BpiokeTal,
Aoitrdy, OTO €TTKEVIPO TwV OUulNTHOEWV KOl TOU ETTIOTNUOVIKOU €VOIAQPEPOVTOG.
Aedopévou 61 n Eupwtraikl ‘Evwon Twv 28 TTAé0oV KpaTWV-UEAWY ETTEVOUEI OTNV
TTOAUYAWOTIa Twv TTONITWY TNG KAl 0TAV KIVATIKOTNTA TwV TEAEUTAIWY, évag atrd Toug
KUpIOUG OTOXOUG TnG €ival KABe pIkpO Taidi mTou el oTnv Eupwtn va HIAG
TOUAGxIoToV dU0 &fveg yAwooeg. H taon eival — 6TTwg @aivetal Kal ammd TTOAAG
TTpoypdaupaTa ™G EupwTraikng EmTpotig (BA. OXETIKA TO

http://www.ellieresearch.eu/, http://www.elias.bilikita.orqg/, http://www.project-

flipp.com/, http://www.paueducation.com/en/projects/piccolingo) — n nAikia Tou

«Bamrtioyarog» otV €KPAONON NG &€vng YAWOOOG va  HEIWVETAI  OIAPKWG.
MPWTOTTOPIOKEG £PEUVEG KAl TTEIPANATA O OXEON PE TN AEITOUPYia TOU EYKEPAAOU (UE
EMpaon OTIG TTEPITITWOEIG TNG dlyAwaoaiag) amodeikviouv OTI N EMMITUXNG €KUABNON
NG &Evng yAWOooag WPTTOPEI va Trpayuatotroindei o OAO KAl veapoTeEPES NAIKIEG.
ISiauTépwg onuavTikA gival JaAIoTa N TTEPITTTWOoN TNG diyAwaoaoiag (epeuvnTikd TTedIo
TToU 0N HETPA 100 xpovia PEAETNG): Ta BPEQPN TTOU €K YEVETAG MEYOAWVOUV PE dUO

YAWOoOoeG 01O idI0 OTTITI /| HE Hia YAWOOO OTO OTTITI KAl GAAN OTO €UPUTEPO KOIVWVIKO


http://elearning.greek-language.gr/mod/resource/view.php?id=370
http://www.ellieresearch.eu/
http://www.elias.bilikita.org/
http://www.project-flipp.com/
http://www.project-flipp.com/
http://www.paueducation.com/en/projects/piccolingo

TAQiolo, Eekivouv atrd diagopeTikr) Bdon katd Tn diadikacia avaTTuéng TNG MNTPIKNAG
TOUG YAWOOAG CUYKPITIKA ME Ta PovoyAwooa traidid, 1d1aitepa 6cov agopd Tnv
avayvwpion SIaQopeTIKWY AXwy, TNV avamTu¢n Tou TTpwTou AgglAoyiou, KaBwg Kal
TWV YPOUMATIKWY €VVOIWY. H OUYKEKPIPEVN OUCIAOTIKN dIaPopd PAiveTal va AOKEI
onpavTikh €midpacn Oxl JOVO 0Tn YAWOOIKN aAAG Kal 0TN YVWOTIKA avdatTuén Twv
diyhAwoowv Taidiwyv (Bialystok 2007). Kard Ttov idlo Tpd110, UTTOOTNPICETOI KAl
TEKUNPIWVETAlI EPEUVNTIKA OTI TO TTAEOVEKTHHATA TTOU TTApouciddouv ol diyAwoool
OMIANTEG O PN YAWOOIKEG OeEIOTNTEG TTOPAPEVOUV Kal PETA TNV TTAIdIKA nAIKia
(Bialystok 2006; Bialystok, Craik & Ruocco 2006, BA. kai Tnv evétnta 3 yia
«Aiyh\wooiay»’ yia TTapddeiypa, Ta diyAwooa Taidid uTTEPTEPOUV O€ OOKINAOTIES
etmiAuong TpopAnudTtwy (Bialystok 2001, Bialystok & Martin 2004).

Mpbopareg aAAayég oTa oxoAegia Kal Ta AvOAUTIKG TTpoypduuata o€ OAn Tnv
EupwTtn utrodeikviouv Kal evBappuvouv Tnv OI0a0KaAia YAWCOWY O€ ONUAVTIKG
MIKPOTEPN nAIKia. TapdAAnAa, n OUyYKeEKPIUEVN TAON €VTACOETAI OTO YEVIKOTEPO
TTAQiCI0 gvioxuong Tng TToAUyAwaoaiag otnv EupwTrdikf 'Evwon Kal aTTOTUTTWVETAI O€
OXETIKA £yypaga TnG EmTpoTir¢ Kal Tou ZuuBouAiou pe oTéxo Tn dnuioupyia kal Tnv
opydavwaon PIag KOIVAG EUPWTTAIKNG TTOAITIKAG EKPAONOoNGS YAwoowv atmd PIkpr nAiKia

(BA. evdekTIKG TOV I10TOXWPO: http://ec.europa.eu/languages/orphans/background-

documents _el.htm Eyxeipidio yia 1nv moAITIKA eKudbnong¢ yAwoowv armrd uikpn

nAikia). OTTWG aTTOdEIKVUETAI, AOITTOV, aTTO TNV €VTOVvn EPEUVNTIKA OpacTNEIOTNTA KAl
T TTAUTTOAAQ EKTTAIBEUTIKG TTPOYPANMATA TTOU EKTTOVOUVTAI OThV EupwTtn yia T0
OKOTTO auTO, n TAon €vioXuong TnNG €KPNABNONG TNG YAWOOAG aTrd TIG MIKPEG NAIKIES

gival evrovoTaTn.

OPIZMOZ: H ekudabnon g yAwooog oO€ TPOLUN
mpooxoAikn nAkia (‘Early Language Learning (ELL) at
pre-primary level’) onuaiver T cvotnuatikn SiEyepon
™m¢ emiyvwong 1 ¢ €kbeons oe mapamavew amo pio
YAWOOEG KAl TIPAYUATOTIOEITAL OTNV TPWLIUN TOLSIKY
exmaidevon, o0To TAXIGL0O TNG TPWIUNG  OGXOALKNG

ekTaiSevong, TPV ato To SNUOTIKO G)0AE(o.

H 1don Tng ekkivnong ekpudbnong NG &€vng yAwooag atrd YIkpr) NAIKia dev agopd

MOvo Tnv EupwTtn oAAG atroteAei Bépa dieBvolg evdia@épovtog, a@ou TTARBog


http://ec.europa.eu/languages/orphans/background-documents_el.htm
http://ec.europa.eu/languages/orphans/background-documents_el.htm
http://ec.europa.eu/languages/pdf/ellpwp_en.pdf

EPEUVNTIKWYV TTpOoYpauudTwy die€dyovTal Kal g€ GAAEG NTTEIpOUG, OTTWG OTNV AUEPIKNA
(http://www.schools.utah.gov/curr/dualimmersion/) Kal otnv AuoTpalia

(http://education.unimelb.edu.au/news_and_activities/projects/the young_learners proje

ct). O1 €peuveg eTMIKEVIpWVOVTAI OTA TTpo@avh o@éAn Tng Oladikaoiag, Ta oTroia
TTapouaIafovTal CUVOTITIKA WG aKOAOUBWG:
o Ta madi& ekTiBevTal oTnv TToOAUYAwOGTia atrd veapr nAIKia.
o Ol TToIKiAEG dPAOCTNPIOTNTEG TTOU AVATITUCCOVTAl OTNV TAgN TNG &EvNg
yAwooaoag, oe mTpwihn TTadIKA NAIKia, atroTeAoUv pia gPTTEIpIA TTOU
EUTTAOUTICEI TIG YVWOEIG KAI TN YVWOTIKI €GENIEN TWV PIKPWV JOBNTWV.
o H exkpdbnon ¢ &évng yAwooog ot TTPWIYN NnAIKia KaBwg Kkai n
OlyAwaooia, ouvtelei, cUPQWvVA PE €PEUVEG, OTNV QVATITULN TwV
YVWOTIKWY  O€CIOTATWY  TNG  KaTavonong, Tng €kepaong, NG
ETMKOIVWVIOG Kal TNG emmiAucng TPORANUATWY (VIO TTIO  €KTEVA
mAnpo@oépnon BA. http://www.bilingualism-matters.org.uk/).
o Ta madid épyxovral o TP HE OIAPOPETIKEG KOUATOUPES, YEYOVOG
TTOU Oouvelo@épel BeTIkA otV avamTuén TwV KOIVWVIKWY TOUG
OeCIoTATWV.
o Méow TG €ma@ng ME OIAPOPETIKOUG TTONITIOPNOUG KAl KOUATOUPEG
EvIOXUETQI N aioBnon Tou ogfacuou oTn BIAPOPETIKOTNTA (EVW OTNV
E.E. ouykekpiuéva KaAAgpyeiTal TTAPAAANAG KAl N €UPWTTAIKA

ouveidnon).

Ta ouykpITIK& TTAEOVEKTAUATA TNG EKPABNONG MIaG {Evng YAWOOOG aTrd TTPWIKN
Taildikl  nAikia  kaBioTouv Tn d1IdaokaAia TNG CATUA «TTPWTNG YPAMMAGY YIa Tn
010akTIKA peBodoAoyia. NMARBoG epeuvwv Tovifouv TN onuacia TNG YAwoooudaBbeiag o€
OX£ON ME TN YVWOTIKA KAl KOIVWVIKOCUVAIOONUATIKA avatTuén Twy maidiwv. Eidiké
OTNV TTEPITITWON TWV KPATWV-PEAWY TNG EupwTraikrc ‘Evwaong, n otroia atmoteAei éva
Kate€oxrv TTOAUYAWO GO Kal TTOAUTTOAITIOUIKO TTEPIBGAAOV, N YAwoooudBeia atroTeAei
éva TTpoadv e TTOANATTAG TTAcovekTpaTa. Av avaAoyioTouuE, HAANIOTA, TO YEYOVOG
OTI UTTAPXOUV XWPEG OTTOU N €TTionun yAwooa Tou Kpdtoug BIdAoKETAl WG &Evn,
Katavoouue 1o TTooo TToAudidoTaTto cival To {ATnua (BA. Nikolov & Curtain 2000: 6,
EVW YIO TIANPOQOPIEG OXETIKA MPE TIG €V AOYyw Xwpes, PA. OTO OUVOEOHO:

http://www.poliglotti4.eu/docs/Research/An_Early Start Young Learners and Modern

Languages in_Europe and Beyond.pdf).

JUYKEKPIYEVA, N €PEUVNTIKA UTTOOEON TTOU TIBETAI OTO ETTIKEVIPO TNG OXETIKAG
oulATnong agopd: 1) 1o Téoo vwpic utTopei va apyioel éva maidi va uyabaivel pia

&évn yAwooa kal 2) 1o WS N NAIKIGKN auTh a@eTnpia eTnpedlel TNV ekudonon


http://education.unimelb.edu.au/news_and_activities/projects/the_young_learners_project
http://education.unimelb.edu.au/news_and_activities/projects/the_young_learners_project
http://www.poliglotti4.eu/docs/Research/An_Early_Start_Young_Learners_and_Modern_Languages_in_Europe_and_Beyond.pdf
http://www.poliglotti4.eu/docs/Research/An_Early_Start_Young_Learners_and_Modern_Languages_in_Europe_and_Beyond.pdf

OUVOAIKA Kal aAANAETTIOPAG PE TIGC GAAEG Oe€IOTNTEG KAl KUPiwG ME TNV TTAPGAANAN
agopoiwon TNG KNTPIKAS YAwooag. H utméBeon auTt cival apkeTd moAucUvOeTn. To
yEYovOG TTapapével TTwG N MEBOBOOAOYIKN) TTPAKTIK) OUYKAIVEI OTnV €10aywyn
eKpdBnong TG &vng yAwooag oe OAo Kal HIKPOTEPES nAikieg. O avtioToixog
TpoBAnuaTioudg cival eTiong éviovog. NAwaooAdyol kal AAAoI epeuvnTéG OEV €XOUV
OKOPO CUPQWVACEl 00OV apopd Ta TTAEOVEKTAUATA TTPWIUNG EKPABNONG TNG &évng
yAwooag. H TmAciogneia @aivetal va 1oXupieTal TTwG N OWOTH KATAPTION TWV
EKTTAIDEUTIKWY, TO EKTTAIOEUTIKO OUCTNUA KOl N OUVEXEID TNG MABNOIAKAG TTopEiag

OUVIOTOUV TTIO ONUAVTIKOUG TTAPAYOVTEG AT’ OTI N aPETNPIa TG HABNONG.

1.2 Aiddokovtag Tnv &Evn yYAwoooa og HaOnTég TTAIdIKNAG
nAIKiag

Mola oTolxeia cival dIaPopPeTIKA 6Tav dIBACKOUUE TNV ¢Evn YAWOoOoO o€ HIKPOUG aTrd
0,11 6Tav TN diIddckoupe o€ e@roug i evAAIKES; MepIKEG Dla@opég sival TTpoQaveic: Ta
madid  eival  evBouolwdelg  kal  {wnpoi  padntég. Emiong, avahaufdvouv
OpaCTNPIOTNTEG XWPIG va TO TTOAUCKEQPTOUV, dev @ofouvTtal va Kdvouv AdOn, evw
eUTTEOWVOUV TTOAU TTIO EUKOAQ Kal ypriyopa Tn yvwaor. Emdiwkouv TV atmodoxr) Tou
EKTTAIOEUTIKOU TTEPICTOTEPO ATTO TNV ATTOBOXI TWV CUPHABNTWY Toug. ATTO TNV GAAN
TTAEUPd, XAVOouV TTIO EUKOAQ TO £VOIOQPEPOV TOUG E CUVETTEID VO BapioUvTal, evw gival
TTOAU BUOKOAO (av OxI Kal TTEPITTO) va TOUG aTTEUBUVOEIG ue Opoug NETAYAWOOOG Yia
va £¢nNynoeIg ypaupatika kai GAAa @aivopeva (BA. oxeTikd Cameron 2012: 1).

2€ YEVIKEG YPAMMPEG, N yvwon Tou TPOTToU pddnong Twv TTaidiwv Kal ToU TTWG
avaTTUOOOVTAl Ol YVWOTIKEG TOUG IKAvOTNTEG €ival TTOAU Bacikr, 6tav BEAoupe va
MEAETAOOUPE TOV TPOTTO €KPAONONG uiag &évng yAwooog. ZT0 TTAQiIcIO Tng
TTPOOTIAOEIAG YOG va €EOIKEIWOOUNE PE TIG YVWOTIKEG dladikaoieg TTou AauBdavouv
XWwpa oTov TaIdIKG  eyKEPONO, N TIPOCEYYIOH HOG TIPETTEl va  €ival  KUPiwg
MaBnTOKEVTPIKY, AAAG Kal OxI povo. Ta Taidid, wg padnTtég, SloBETouV ECAIPETIKEG
duvaToéTNTEG Yvwong, KaBwg ouviotoulv, katd tov [Mialé, évav 10avikd «evepyo
MaBNTA» (O.17.: 2) TTOU OKEPTETAI CUVEXWG VIO TOV KOOUO TTou Tov TTEPIBAAAEl Kal
OAANAeTIOPd e To TTEPIBAAANOV Tou. To TTaudi «TTpooTTalei pe evepynTikd TPOTTO va
BydAel vonua yia Tov KOGPO yUpw Tou, KAvel EpwTACEIG, BEAEI va yvwpilel [...] atmd
TTOAU vwpig, padAioTa To TTaudi £XEI OKOTTOUG Kal TTPOBECEIG: BEAEI va KAVEI TTPAYUATO»
(Donaldson 1978: 86). Zuvettwg, gival onuavtikd o dAoKaAog TnG &évng yAwooag va
£xel TaIdaywyikr KatapTion o€ oxéon WE TIG KUPIEG Bewpieg OXI HOVO TNG YAWGCOIKNG

KATAKTNONG, aAA KAl TNG avATITUENG TWV YVWOIOKWY IKAVOTHTWV.



EidIkOTEPQ, O OXEOon ME TNV eKPABNON TNG YAWOOOG o€ TTpWIMN TTaidikr nAIKia,
TTOANEG €peuveg TTOU €xouv dle€axBei — o€ eAANVIKG Kail BieBvEG eTTiTTeEd0 — KaTEDEIEQY
BeTIKA aTToTeAéopaTa yIa Ta OQEAN KAl TN XPNOIMOTNTA PIag TETolag TTpooTTddeiag. Me
Baon, udAhiota, autiv Tnv TTapadoxr, £xel dIaTuTTwOEl N €uPEWs yvwoTh Kal
oladedopévn Ymobeon tng Kpioiung lNepiddou (‘Critical Period Hypothesis’, Penfield
& Roberts 1959, Lenneberg 1967), cUppwva Pe TNV OTToia dIATUTTWVETAI N UTTOBEON
TTwG Ta TTaIdIG Pabaivouv pia delTepn YAWood KAAUTEPA ATTO TOUG EVAAIKEG, YEYOVOG
TTOU CUXVA XPNOIYOTIOIEITAI WG EPEICUA VIO THV ElI0aywyr] JIog deUTeEPNS YAWOOOG O€
TaEEIC padnTwV JIKPAS NAIKiag. H oulATnon tepi TNG UTTAPENG 1 N TNG KPIOIUNG
TTEPIOdOU YyeVVRONKE PECO OTO TTAQICIO TNG €PEUVOG TTOU APOPA TNV KATAKTNON TNG
MNTPIKAG A TWV PUNTPIKWY YAWOOWV.

Qg kpioiun Tepiodog opideTal TO XPOVIKO TTAQICIO €VTOG TOU OTTOIOU Wi YAWood
KatakTaral TAApwG, dnAadr o€ dAa Ta emmireda avaAuong (ewvoloyia, pop@oAoyia,
ouvtagn, onuacioAoyia). Ta TTopicuaTa OTA OTTOI0 BACICTNKE N XPON Kal KaBiEpwaon
TOU Opou TIPOEPXOVTAl aTrd TIC QUOIKEG ETTIOTAMEG KAl EIDIKOTEPA ATTO  TIG
VEUPOETTIOTAMEG, Ol OTTOIEC MEAETOUV TN CUMTTEPIPOPA TOU EYKEPAAOU OCOV aPopd TN
YAWOOIKN Kal YevikoTeEPN vonTikr avatmTuén tou TTaidiou. Mo ouykekpipéva, TOGO Ol
Penfield & Roberts (1959) 6co kai o Lenneberg (1967) cuvédeocav Tnv Kpioiun
TEPIOdO E TN XPOVIKA OIAPKEIQ N OTTOIO ATTAITEITAI VIO TNV TTAEUPIWOT TOU £YKEQAAOU
(brain lateralization), dnAadr T0 Xpovikd OPIO TTEPAV TOU OTTOIOU OI AEITOUPYiEG TOU
avBpwTTou £xouv Bpel TN BEon Toug OTa BUO EYKEPAAIKA NUIC@AIPIA.

H kpioiun mepiodog wg évvola Kal wg BewpnTiKA UTTOBe0N CUVOEBNKE PE TN Bewpia
NG everikng N KaBoAikng Ipauuartikng (oto e€Ag IN/KIM, Chomsky 1959, 1965, 1975,
1981, 1986, 1995). 210 TACicI0 AUTAG TNG Bewpiag, N /KM opiletal wg éva vonTiké
KATOOKEUOOPO apXWwV, Ol OTToiEG BIANOPPUWVOUV TIG 1810TNTEG TWV YAWOOCIKWY
ekppdocwyv. H /Kl ouxvd tautiCetar pe Tov Mnyxavioud MNwaooikng Avamruéng
(‘Language Acquisition Device’, LAD), o oTmroiog karteuBuvel 1o TTaIdi TTPOG TNV
KATAKTNON TNG UNTPIKAG i} TWV PNTPIKWY YAwoowv (010 €§N1¢ M1). Av Kal n Kpioiun
TEPiIOdOG OXeTICETAI GUECO KAl KaTapXdg pe Tnv Katdktnon tng 1, o Lenneberg
(1967) ékave €UPECEG AVOPOPEG OTN OXEON Kpiolung TepIGdoU Kal eKuddnong g
0euTepnS A &€vng yAwooag (o1o €ENg M2). XapakTnpioTIKA TNG KPioIung trepiddou

6oov agopd Tnv ekuadnon Tng 2 civai:
e H xpovikd oploBeTnuévn apxrf Kal TO XPOVIKA oploBeTnuévo TEAOG TNG
TEPIOGOOU EKPAONONG TNG 2.
e H peiwon Tou puBPOU TNG EKNABNONG KAl TNG ATTOTEAECPATIKOTNTAG TNG

d10aoKaAiag YeTd To TTEPAG TNG KPIioIUNG TTEPIODOU.



e O1 cageig dIaPoPES TTOU UTTAPYXOUV OTOV TPOTTO eKuddnong Tng N2 atrd
TTaIdIA KAl EVIAAIKEG KOl TO DIOPOPETIKA AAON TTou KAVOUV QUTOI.
O koBopiopévog Kkal TTPORAEWINOG BaABUOS TTOIKIANIAG TwV YAWOOIKWVY

dopwv (yia ekteTapévn oulntnon, BA. Hakuta 2001).

Mw¢ 6pwg gival duvaTtov n (TTPWIKN) NAIKia va kaBopilel TNV ekuddnon g M2 petd
TNV €€000 atrd TNV Kpioiun TePiodo; To Béua ouvowileTal oTo £ENG epwTNUA (OTTWG
autéd diatutrwBnke atrd Toug Bley-Vroman (1990) kai Ellis (1997)): «O Mnyxaviouég
MNwooikn¢ Avarrruéne (Language Acquisition Device, LAD) mapauével evepyog Kai
OTOUC EVHAIKES, »

Me G&AAa Adyia, n nAikia évapéng Tng pABnong TnG &évng yAwooag eival
KaBopIoTIKOG TTapdyovtag emtuyiag; O1 €épeuveg AauBdavouv TpEIG KOTEUBUVOEIG O€
oxéon ME TV amdvrnon Trou divouv OTO TTAPATTAVW E£PWTNMA, YEVIKOTEPA, KOl TOV
pPOAO TNG Kkpioiung nAikiag otnv didackaoAia kai ekuddnon tTng M2, edikdéTepa. Mia
katnyopia epeuvwv €€aipel Tov poAo NG (TTpwiung) nAIKiag Kal TNG KPIoIUNg
TEPIOOOU, pia delTepn apveital TV €midpacn TNG nAIKiag otnv ekuddnon g N2 A
£0Tw ul0BeTEl TNV GTToWn OTI TTaiCEl MIKPO A NdaUIvVO poAo, vy Hia TPITN KATEUBUVON
uttoypauuiCel 611 n atmroteAeopaTikr) O10G0KOAia OoTnv eKuABnon Tng 0elTEPNG
yAwooag eival TToAuttapayovTikr). [0 ouykekpigéva, Ooov a@opd Tnv TPiTn
Kateubuvaon epeuvwy, gival TOGO YAwoaiKoi 600 Kal €§wWyAWOTIKOi TTapAyovTeEG Ol
oTroiol €TTnpealouv TN dIdACKOAIQ TNG YAWOOAG Kal, avaAoyd PE TIG TTEPIOTACEIG,
KATTOIO!I TTAPAYOVTEG £XOUV hEYOAUTEPN ETTIOPACN ATTO KATTOI0UG GAAOUG.

O1 Trapatrdvw €peuveg avadelkvUiouv wg BePeAIOEIG TTAPAYOVTEG ETTIOPAONG OTNV
eKudBnon TG M2: a) Tnv emidpaon ¢ MK kal TRV TUTTOAOYIKA yeITviaon, dnAadn TIg
OOMIKEG Kal GAAEG opoIdTNTEG, TNG/TwY 1 Kol TNG M2 kai B) Toug €CWYAWOTIKOUG
TTAPAYOVTEG, TTOU A@OPOUV KOIVWVIKEG KOl WUXOAOYIKEG TTAPAUETPOUG OI OTTOIEG Eival
SuvaTév va eTTNPEGoouY Tov opIANTA Tng 2.1

2TIG MeAéTeG Twv Johnson & Newport (1989, 1991) cuvouyiCovTal Ta TTAéOV
IOXUPA eTTIXEIPAMATO UTTEP TOU BETIKOU pdAou NG (TTpwihNG) nAIKIag oTnv €KUAdnon
g 2. Mo ouykekpipéva, ol Johnson & Newport (1989, 1991) eCetdlovrag

OAANOYAWOOOUG OMIANTEG e DOKIYAaieg dIaoONTIKWY KPICEWV (TECT YPAUUATIKOTNTOG)

Bprkav 1oxupr oxéon TnNG auénong TnG nAKiag kal NG €AGTTWONG TNG YAWOOIKNAG

! Na EKTETAPEVEG AVAOKOTTACEIG TWV EPEUVWIV TTOU ACXOANBNKav Pe Tn onuacia Tng nAikiog
otn YAwoolkrp avamrtuén BA. Cummins (1980), Flege (1981), Patkowski (1988, 1994),
Johnson & Newport (1989, 1991), Bley-Vroman (1990), Bolotin (1995), Obler (1996),
Bongaerts et al. (1997), Bialystok & Hakuta (1999), Leather (1999), Hyltenstam &
Abrahamsson (2000), Scovel (2000), Baker (2001), Birdsong & Molis (2001), Piske et al.
(2001), Birdsong (2004, 2006), Butler & Hakuta (2004), Saville-Troike (2012).



emmapkelag. O1 OUYKEKPIPEVOI EpEUVNTEG £BEIEav OTI, KABWS 0 AAANOYAWOGOG OMIANTHAG
OTTOPOKPUVETAI aTmd TNV KpPIioIun nAIKia, €xel peiwuévn TTpocacn o€ YAwWOOIKA
KaBoAIkG xapakTnpioTIKA (language universals), dnAadr oTtoug kavoveg Tng /KT,
OTOUG OTTOIoUG ava@epBAKaue TTapattédvw. e avadloya cuuTtrepAcpaTa KatéAngav ol
Oyama (1976), Patkowski (1988) ka1 Scovel (2000).

2TNv TTAEIOYNn®ia TOug, Ol £PEUVEG TTOU UTTOOTNPICOUV TOV €UEPYETIKO POAO TG
(TTpwIUNG) nAKKiag oTnv ekudbnon ¢ 2 oTtnpifovial oTa TTOPIoPATA  TTOU
ETTIKEVTPWVOVTAI OTN UEAETN TNG TTPOYOPAG, TOU TOVIOPOU Kal TOU ETTITOVIOPOU TWV
aANOYAwoowv opIAnTwV (BA. evdeikTikd Flege 1981, Major 2007, Huang & Jun 2009),
TNG avtiAnywng TG TePaxIakng @wvoloyiog (BA. Fullana 2006) kai AiyotEpO NG
Mopgoouvtagng (Cummins 1980, DeKeyser 2000, DeKeyser et al. 2010). AAN\eg
MeAETEG uTTOOTNEICOUV TN BETIKN €TTidpacn TNG NAIKIAG yia TNV €KPAONon OAwv Twv
EMTEDWY YPAUMATIKAG avdAuong piag yAwooag (BA. Harley et al. 1997) kai Tng
avayvwons (BA. Zevin & Seidenberg 2006), pe TTPOEKTACEIG OTNV €EKTTAIdEUON
(Patkowski 1994, Zurer-Pearson 2008). O1 Piske et al. (2001), diaTuTTWVOUV HIG
MAAAov akpaia 8¢on, o1, dnAadn, n nAkia gival o Bacikdg TTapdyovTag TTou emOPa
oTn YAWOOIK €KUAbnon, evw AAAol e€wyAwaoolkoi TTapdyovieg Oev  emdpolv
kaBoAou. Ze avahoya cuptrepdouaTta £ptacav ol Mayberry (1993, 2007), Mayberry &
Lock (2003) OievepywvTtag €PEUVEG PE OUMMETEXOVTEG KWQA TTaIBIA KAl Kw@QOUG
EVNAIKEG KOl HEAETEG OI OTTOIEG TTPOEPXOVTAI OTTO TO XWPO TWV VEUPOETTIOTNHWY (BA.
Weber-Fox & Neville 1996, Mueller 2005 kai Bloch et al. 2009, o1 oTroiol
Xpnoigotroinoav otnv €peuvd Toug TTPokANTa duvapikd (Event Related Potentials,
ERP), Pallier et al. 2003, Perani et al. 2003, o1 oTmoiol xpnoigoTroincav
VEUPOOQTTEIKOVIOEIG).

ATIO TNV AAAN TTAEUpd, UTTApXOoUV PEAETEG OI OTTOIEG QTTOPPITITOUV TNV £TTIOPACN
TNG KPioIuNg TTePIOdou deixvovTtag 6T aAAOYAWOTOI OMIANTEG PEYOAUTEPNG NAIKIOG
@Tavouv o¢ emimmeda YAwWoooudbelag oxedOv QUOCIKOU OpIANTA 6oov agopd Tnv
karavonon kai Tnv avriAnwn TG 2 (competence). Ze TETOIQ CUPTTEPACHATO
KatéAngav ol Alvarez (2006, yia Tnv IKAQvoTNTA TWV GAAOYAWOOWV OPIANTWY OTNV
agrynon 1otopiwv), Avdpid & k.a. (2013), Clark (2002), Collier (1987), Epstein, Flynn
& Martohardjono (1996), Hakuta (2001), Hakuta et al. (2003), Hernandez & Li (2007),
Hirsh et al. (2003), Malt & Sloman (2003), Marinova-Todd et al. (2000), Mora (2006,
600V aQopd TNV euPpddcia Twv aAAOYyAwoowv opiIAnTwy), Miralpeix (2006, yia Tnv
avattuén Tou Ae€ldoyiou), Munoz (2006), Rosa-Torras (2006, 6cov agopd Tnv
avdmtuén Tou ypamToUu Adyou), Poucouhiwtn (2009, yia tnv avdamtuén Tng
onuaoioloyiag Kal Tou Agglhoyiou), Singleton (2005), Singleton & Ryan (2004),
Zkouptou (2011), Snow & Hoefnagel-Hoehle (1978). ApvnTikoi cuoxeTiopoi nAIKiag
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KAl €KNAOnong Tng M2 éxouv TTpoKUWEl aTTO £PEUVEG PE aOBeveiC oI oTToio eixav

TpoBAAUaTa oTNV TTapaywyn AOyou Kai, TTIO CUYKEKPIUEVA, GTNV a@rynaon I0ToPIWV

(Granena 2006). T€Aog, KATTOIEG VEUPOETTIOTNMOVIKEG HEAETEC KaATEANEav oTO OTI N

avatTuén TN anuaacioAoyiag dev oxeTiCeTal e TNV NAIKia (BA. Slabakova 2006).

ZUPQWva e Pia TpiTn AiyoTepn Ioxupn TTPOCEYYION, N €€acBEvnon TNG IKAvOTNTAG

eKMABNOoNG TNG OeUTEPNG YAWOOOG OQEINETAI O€ KOIVWVIKOUG KOl EKTTAIDEUTIKOUG

Aoyoug (Hakuta et al. 2003). Etriong, uttdpyxouv €peuvnTéEG Ol OTTOIOI UTTOOTNPIOUV

OTI KAl GAAOI TTapAyovTeG, YAWOOIKOI Kal eEwyAwoaoikoi (Newport 1990), emdpoUlv 0Tn

YAWOOIKA ekudBnon TapdAAnAa pe TNV nAikia. Autoi ivail:

O1 TutTOAOYIKEG OpOIOTNTEG Kal OloPOopES TwWV YAwoowy, 1 kar 2
(Bialystok 1997, Ellis 1997).

H emidpaon tg M2 otn ' (Kuhl 2004).

H emidpaon ¢ [leverikne n KaboAikns [pauuarikic otn 2
(Lakshmanan 1994, Schachter 1990, 1996, White 1990, 2003).

O BaBudg xprnong Tng N2 (Birdsong & Molis 2001).

O BaBudg ékBeong otnv 2 (Collier 1989, Flege et al. 1999).

Ta xpovia didackaAiag (Collier 1989, Flege et al. 1999).

O xpoévog évapénc Tng didaokaAiag (Moyer 2004).

Ta xpévia TTapauovhg oTn xwpa O1Tou ouIAEiTal wg unTpikA N M2 (Flege
et al. 1995, Flege & Liu 2001).

Ta pabnolokd oTuA (Flege 1987, Ellis 1997, Lightbown & Spada 1999,
Flege & Liu 2001, Moyer 2004, Mavika 2006, Brown 2007, NaAavtopog
2012).

O1 yaBNnOoIaKEG Kal ETTIKOIVWVIOKEG OoTpaTnyIKES (Tragant & Victori 2006,
Saville-Troike 2012).

O1 KOIVWVIKOTTOMITIOMIKOI TTAPAYOVTEG, OTTWG Eival TA OTEPEOTUTIA, N
TTONITIKI) Kol oI eKTTaIdeUTIKEG TTONITIKEG (Flege 1987, Ellis 1997,
Lightbown & Spada 1999, Flege & Liu 2001, Moyer 2004, Mavika
2006, Brown 2007, NaAavtopog 2012).

O1 di1agopeg dlaaTACEIS TG TTPOCWTTIKOTNTAG, OTTWG €ival Ta KivnTpa, n
KAio€ig, o BaBudg eCwoTpépeiag Tou atouou, n BéAnon (Flege 1987,
Ellis 1997, Flege & Liu 2001, Moyer 2004, Mavika 2006, Tragant 2006,
Brown 2007, Nahavtopog 2012, Saville-Troike 2012).
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O1 YAWOOIKEG TTOIKINIEG KAl AAAEG YAWOOEC TTOU €PXOVTAl OE ETTAQPI MUE TN
M ka1 T 2 (Flege 1987, Ellis 1997, Lightbown & Spada 1999, Flege &
Liu 2001, Moyer 2004, Mavika 2006, Brown 2007, NaAavtopog 2012,
Saville-Troike 2012).

2€ OXETIKEG VEUPOTTIOTNMOVIKEG UEAETEG Dev TTAPABAETTETAI O POAOG TNG (TTPWIKNG)
nAIkiag, aAA& Oecwpeital ONUAVTIKOTEPOG OTTO AUTOV TOU TEAIKOU  ETTITTEOOU
yAwaoooudBeiag (BA. Perani et al. 1998).

2uvoyidovtag, OTTwG TTPOKUTITEI aTTO TIG MEAETEG OXETIKA WE TNV ETTidpaCN TNG
NAIKiag oTn YAwOoaOIKA eKuadnon, Ta TTopiopaTa gival TToIKiAa Xwpig va atreikovi(ouv
Mia eviaia oTdon kal TAOn. OcwpoUue OTI O VEVIKEG YPAMMEG Ol UEAETEG
dlagopoTrolouvtal, BIOTI Ta €PeuUvNTIKA TOUG €pWTAMATA gival dia@opeTikA. 1o
OUYKEKPIUEVA, GANEG PEANETEG €OTIACOUY, QQYEVOG, OTNV AVTIANWN KAl TV €KPOPE Tou
ETTITOVIOUOU, TOU TOVIOUOU Kal TG TTPOPOPAG, avadeikvuovTag Th OnUAvTIKOTNTA TNG
NAIKIAaG yia TN YAWOOIKAR avdaTITuén Kal, aQeTEPOU, OTNV avTiAnwn Kal ek@opd Tng
Hopoouvtagng n otroia dev eTnpeddeTal Ye AUECO KAl OUCIOOTIKO TPOTTO aTTd TNV
nAIKia Twv aAAOdyAwoowv opiAnTtwy (BA. evdelkTikd Krashen et al. 1979, 1982,
Cummins 1980, Collier 1987, White & Genesee 1996, Bongaerts et al. 1997, Clark
2002, White 2003, Birdsong 2004, Butler & Hakuta 2004, Cunningham-Andersson &
Andersson 2006). Me GAAa AGyIa, Ol OXETIKEG PEAETEG ETTIKEVTPWVOVTAI OE €va TTOAU
OUYKEKPIUEVO Bépa To oTroio dev PAETTOUV péoa o€ €va eupuTeEPO TTAQioIO (BA. Kai
Birdsong 2006). Ztnv TrpaydoTikOTNTA, onueio OUYKAIONG TwV  TTIEPIOCOOTEPWV
MEAETNTWV Ba pTTOpOUCE va cival n Tmapadoxn o1 Ta TaIdId eival «KAAUTEPOI»
aAAOYAWOGTOI opIANTEG GoOV aopd To €TTiITTESO YAWOOOUABEIAG OTO OTT0I0 PTAVOUV
Kal Ox1 otov pubud TnG ekuddnong (Krashen et al. 1979). Aré Tnv AAANn TTAgUpd, Ta
TTaidId pabaivouv TTI0 ypriyopa, aAAd Eexvouv Kal TTIo ypriyopa, 1I91IaIrépwe OTav n
emaQn pe TN M2 otapartd evrdg Tou TAaigiou NG Kpioiung trepiodou (Clark 2002).

>€ BewpnTIKO TTITTESO, N ONUAVTIKOTEPN CUUBOAA TNG KPIoIUNG TTEPIOdOU Kal, KaTé
OuVETTEIR, TNG NAIKIOG OTN YAWOOIKN avdaTITUén €ykeIral oTo OTI OpPIOBETEI vonuaTIK&
TOUG OPOUG «YAWOOIKH KATAKTNON» KOl «YAWOOIKN eKudOnon». Mo cuykekpipéva,
OTav n avatTuén Piag YAwooag gival autéuaTn, acuveidnTn, ypriyopn (M Tnv évvoia
OTI ouvTeAcital péoa OTO TTAQICIO TWV ETTTA KAT AVWTATO XPOVWY TnG (wng Tou
TTaid100 TO OTTOIO TAUTICETAI E TNV KPIOIKN TTEPiI0d0) Kal AapBAavel Xwpa o€ QUOIKS Kal
aBiooto TTEPIBAANAOV (6KTOG OnAadN ekTTaIdEUTIKWY TTAQICiWY), TOTE Qagopd Tnv
kataktnon Tng M A Twv M. AvniBétwg, 6tav n avamTuén WIog YAWooag AauBavel
Xwpa mépa armmd Ta MTA XPovia TNG Cwrg ToU avBpwTToOU Kal EVTOG EKTTAIDEUTIKWV

ouvenKwyv, aeopd Tnv ekuddnon TG N 2 ) Twv 2. AvnioToixwg, Ta TaIdId Ta OTToIx
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KatakTouv pia i mepiocotepeg M kal xTiCouv 10 YAWOOIKG 1 T YAWOOIKA TOUg
uTTORabpa avaTTioooUV TN YAWOGCA TOUG N TIC YAWOOEG TOUG HE TTOAU OIOQOPETIKO
TPOTTO aTd TOoug €VNAAIKEG oI oToiol avamtiooouv TIG 2 madvw o€ éva non
Olapop@wéVo YAwooIkG uttéRabpo, autd Tng M A Twv M1 (BA. evdelkTikd Hagen
2008). A6 Tnv Tmapamdvw oulATnon cuptrepaivoupe OTI Ta TTaIdId, akOun Kal av
eKTIBevTal Ot QeUTEPEG YAWOOEG XPOVIKA apydétepa ammdé Tn M1, pmopolv va
avarmTugouv TN M2 i 1ig M2 wg PnTpIKA 1 PNTPIKES (va gival dnAadr diyhAwooa N
TTOAUYAwOoOoQ), €pdoov n dladIkaoia avaTITUENG CUVTEAEDTEI HECA OTO TTAQICIO TNG
Kpioiung trepiddou, dnAadrn katd Tnv TTPOOXOAIKN nAikia (BA. evdelkTikd Espinosa
2007 ka1 Gawlitzek-Miwald & Tracy 2005). AvtiBéTwg, auTd civalr aduvaTo yia Toug
EVAAIKEG Ol OTTOI0I HaBAivouVv PIa YAWoOoO €KTOG TNG KPIOIKNG TTEPIOdOU.

EmmAéov, dicukpiviCovtal BEpata TTou agopolv Tnv opoAoyia. MNa TTapddeiyua, n
0eulTepn YAwooa Oev eival pévo auth TToU OMIAEiITal WG &Evn OTO QUOIKG TNG
mePIBAAAOV, dnAadr oTn Xwpda f ToV XWPO OTToU OMIAEITal WG PNTPIKR, AAAG
OTTOIOOATTIOTE YAWOOQ TNG OTToiag n €kKPAdnon £TeETal TNG KATAKTNONG TNG MNTPIKAG
(Ellis 1997). H e€oikeiwon Twv TTaudiwov atnv «&Evn» YAWooa T600 VWIS KaTapyeEi Tov
XOPAKTNPIONO TNG WG «Eévny. ETTiong, ouxvd ta Taidid evBouaidlovTal oTn oKEWn OTI
MTTOPOUV VO XPNOIYOTTOIOUV Jia YAWOoOoa, évav KWwOIKA ETTIKOIVWVIAG TTou TBavwg
GAAol dev kataAaBaivouv. H e€oikeiwan auTth TTpOCQPEPEI ONUAVTIKI) QUTOTTETTOIONON
TTOU apyoTEPQ, HEOW TNG OWOTNG dIdBACKAAIag — evioxuetal. "ETol, 6tav apyoTepa 1a
TaIdId EEKIVOUV TN CUOTNPOTIKN eKudOnon tng &évng yAwooag, yvwpifovrag fdn
€0TW KATTOIEG AEEEIG/PPAOEIG, PAIVETAI TTWG UTTEPTEPOUV OTNV ETTIOOCN, TNV aTTOd00N
oAAG kal Tnv TTpoBupia, o€ oUykpion de Ta TTAIdIA TTOU EEKIVOUV apyoTEPQ.
EmrpooBétwg, cival yeyovog TTwg Ta TTaidid ayatrouv va eMOEIKVUOUV KOBETi vEO
TTou PaBaivouv, agou €101 KePdifouv £TTaIVO Kal evBAappuvon, aAAd kal viwBouv éva
aioOnua nNBIKAG IKavoTToiNONG Kal ETTITUXIOG.

TéNog, atrooa@nvieTal N onuacia Twv 0pwV «YAWOOIKA avATITUENY, «YAWOOIKN
KATAKTNON», «YAWOOIKA EKUABNoN» Kal «yAwooikr didaokaAia». Ta TTopiopaTa Twv
EPEUVWV TTOU OoUgNTABNKAV TTaPATTAVW, KOBWG Kal T CUPTTEPACHATA TNG BEWPNTIKAG
oulATNONG TToU WOAIG TTpoNyRBnKe, €ival TTOAU OGnUAavTIKA yia ToV oxXedIaoud Kal TNV
epapuoyn NG d16akTIKAG peBodoAoyiag katd Tn didaokaAia Tng 2.

2Uhowva e Toug Edelenbos et al. (2006) kai Aevopivou (2010), utrdpyouv
TTOAEG BETIKEG TTAPAPETPOI OTNV «TTPWIKMN» €KPABnon tng M2, dnAadf katd TNV
TIPOCXOAIKA KAl TTPWTOOXOAIKN NAIKia. ATTO Tn pia TTAEUPQ, EVEPYOTTOIEITAI EUKOAOTEPA
N IKavoTNTa KATaAvonong Kai Trapaywyng mTpo@opikou Adyou. ATTo Tnv GAAN, @aiveTal
TTWG Ta MIKPOTEPA TTAIdIA €XOUV TTEPICOOTEPQ KivnTpa yia padnon, Adyw Tng katd

KATTOIO TPOTTO £UPUTNG OIABECTIG TOUG ATTEVAVTI OE VEEG EUTTEIPIEG, UE ATTOTEAECUA VO
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QvaTITuooouV Kal BeTIKEG TACEIG atTévavTl 0€ AAAEG YAWOOEG Kal TTOAITIONOUS (BA.
OXETIKA kal Milton & Alexiou 2003). Etriong, o1 S10aKTIKEG BPACTNEIOTNTES Ol OTTOIEG
atreuBuvovTtal o€ TTadIA €ival TTEPICOOTEPO EVOIAPEPOUTES KAl 0dNyoUV OE AUECOTEPO
ekTTaIdeuTIKA atroteAéopaTta (BA. kai Mpifa k.a. 2010). EmimtAéov, n katdktnon Tng M1
Kal N €kuddnon Tng N 2 e€ehicoovtal Mo €UKOAQ PEOW TNG ouvexoUg oUYKPIoNG TwV
0Uo yAwoowv (BA. kai Roberts & Neal 2004) kai NG PETAQPOPAG OTPATNYIKWV
KATAKTNONG Kol ekKhdBnong atmd Tn pia yAwooa oTnv GAAn, PE OCUVETTEID va
OIEUKOAUVOUV YEVIKOTEPA Tr VONTIKA QVATITUEN Kal TN dIEUPUVON TWV TIVEUUATIKWY
opIgévTwy Tou TTaIdiou. Kartd Ttov Bailey (2002), n atroteAeoparikr) ekuadnon tng M2
givar ouvdptnon 1600 TNG veapng nAIKiag Twv aAAOYAWCOwWY OUIANTWY 600 Kal NG
BeTIKNG OTAONG KOl TNG YVWOTIKAG ETTAPKEIOG TOU EKTTAIBEUTIKOU, OAAG Kal TNG
KATAAANANG TTPOETOINACIOG TOU EKTTAIOEUTIKOU TTEPIBAANOVTOG.

Mépav, woTdo0, Twv BeTIKWY dIACTACEWV TNG €KYAdnong ¢ M2 kard Ttnv
TIPOCXOAIKA Kal TTPWTN OXOAIKA NAIKia UTTAPXOUV Kal KATTOIEG ApVNTIKEG TTAPANETPOI
ol oTroieg Oev TTPETTEl va TTapaBAEéTTovTal. AUTEG €ival: a) O TTEPIOPICHEVOG XPOVOG TTOU
agiepwvetal otn 2, B) n EAAEIYN KIVATPWY €K PHEPOUC TWV HaBNTWV / aAAOYAwOCwWV
OMIANTWY, N oTToia dev aAPopPd TTAVTA KAl PMOVO TA TTAIBIA TTPOCXOAIKNG KAl TTPWTNG
OXOAIKNG NAIKiag, aAAG ouxva peyaAuTtepa TTaidId Kal eVANIKEG Kal y) TO OTI ouyvd
dlaopoTrolgital TTANPWS N dIdackaAia TG PNTPIKAG atro Tn diIdacKaAia TNG deUTEPNG
yAwooag (Girard 1972). EmimmAéov, 101amépwg mRapuvTIKO yia Tn didackaAia g M2
KaTd TNV TTPOOXOAIKN) nAIKia €ival TO yeyovog 0TI ouvhiBwg avaTiBeTal o€ SaOKAAOUG Ol
oTroiol Ogv  dIaBETOUV  TO  ATTAPAITATA  TTPOCOVTA, €VW  EVIOTE, OlaBéTouv
aupioBnTolpeva  TpocodvTa. To @aivopevo autd  gival  IBIITEPWG  EVOXANTIKO,
oedopévou OTI Ta TTPWTA XPOvia TG (wng Tou TTaIdioU gival KaBOPIOTIKA yia Tn
yAwaooikr ekuddnon (Bredekamp 2002). NMapdA’ autd, Bewpoupe OTI TO CUYKEKPIYEVO
Béua cival pdAAov TUTTIKO Kal dev a@opd TIG IKAVOTNTEG A TIG KAIOEIG TWV TTaIdIWY,
OAAG TTpakTIKG BéPaTa Ta oTToia €ival duvaTtd va avTIMETWTTIO00UV.

2Tnv EAAGOQ, N owaoTh Kal OTTOTEAECUATIKN €KPMAONON NG &évng yAwoodg Kai
KUPIWG TwV ayyAIKNG OTTOTEAEI EMITOKTIKG aiTnuUa Kal atrapaitnto €@O6dIo yia TO
ETTAYYEAMATIKO PEAAOV Kal TNV TTPO0do Twv TTaIdiwy. H Tpwiun ekuddnon yAwooag
gival pia kivnon tou &ekivnoe OeIAd deIAd oTnv EAAGDa TTpIv a11d Aiya Xpovia o€
IOIWTIKOUG Kal KATTOIOUG dnUOTIKOUG TTaIdIKoUug oTabuoug. Edw Ba ptmmopoloape va
KAvoupue pia pikpA €101k pveia oto MEAM- Mpdypaupa Ekpadnong AyyAikwv atmo
Mpwiyn Maidiky HAkia (http://rcel.enl.uoa.gr/peapabc/cclass.htm/), Tou Eekivnoe

emionua 10 2010 otnv A" kar B” Anpotikou. lMpdkerrar yia éva oAOKANpwuéVo
EKTTAIOEUTIKO TTPOYPAPPa Twv dU0 TTPWTWV Taewv TOou AnuOoTIKOU OXOAgiou, TTou

apxioe va e@apudletal TreipapaTikG amoé Tov ZemTéuBpn Ttou 2010-11, oe 800
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ohofuepa 120éc1a AnPOTIKA OXOAEiO WE QVANOPPWHEVO TTPOYPAUHA OTTOUdWV
(EAETI). To MEAI ulotroicital amd 1o MavemoTthpio ABnvwy yia Aoyapiacud Tou
YTtroupyeiou Maideiag kar @pnokeupdtwy, 0TO TTAGICIO TOU CUYXPNUATOBOTOUHEVOU
‘Epyou «Néeg MoAmkég =evoyAwaoong Ekmaideuong o1o ZxoAgio: H ekudBnon tng
AyyAikng oe Mpwiun Maidik HAKia». Z10x0 €xel T didackaAia kai ekuddnon Tng
ayyAikig otnv A" kai B" AnuotikoU péoa amd KOTAAANAEG yia TNV nAiKia
OpacTNPIOTNTEG Kal UAIKO. Xuykekpiyéva, 1o TEAIM oTOXEUEl OTOV QAVODUOUEVO
TTOAUYPAPUATIONO Kol  €lgdyel  oTadiakd pia  ouyxpovn YAwoOoOTTaIdaywyiIKn
TPOCEYYION HE PABNOIAaKO UAIKO TTou gival KOTAAANAO yia TOUG UIKPOUG PaBNnTEG Kal
MOBATPIEG.

Avahoyikd, To id10 IoXUEI Kal YIa TV EKPAONoN TNG eEAANVIKNAG we ¢Evng yAwooag,
KABWG TO CUPTTEPACHATA PUTTOPOUV VA €XOUV YEVIKEUTIKO XOPOKTPA, dnAadn yia Tnv
Kataktnon g M2 oto oUvoAd TnNG. O {evdyAwooog KOIVWVIKOG YPAUUATIONOS OTNV
TpwIKn TAIdIKA NAIKia a@opd oTnv avattuén Tng IKavotnTag TOU TTaIdIoU va
AeIToupyei aTmmoTeEAEOUATIKA OTO CUYKEKPIYEVO KOIVWVIKO TTEPIBAAAOV (OxOAgiou Kai
TAENG), va UTTOBUETAI KOIVWVIKOUG POAOUG Kal va ETTIKOIVWVEI JE GAAOUG e ceBacud
OTOUG KavOoveg emIKoIVwviag. EmmTAéov, n avdmTuén KoivwvikoU YpauuaTiopou
QTTOOKOTIEI OTNV KAAAIEPYEIO TNG IKAVOTATOG TOU TTAIBIOU VA KOTAVOEI KAl va TTapayel
(otnv ayyAikp yAwooa) Adyo KAatdAAnAO O€ OIKEIEG Kal KABNUEPIVEG KATAOTAOEIG
EMKOIVwViag, aAAd kKal oTnv €folkeiwon Tou Traidiol peE AEEEIS, QPACEIS Kal
TTOAUTPOTTIKG  Keiyeva (10TOpieg, TTapapubia, pPiheg, TTOINPOTA, KIVOUUEVa OXEDIA,

dlapnuioceig).

1.3 Wnolakog ypOaupaATIONOG

21NV €MMOXA Mag OAa auTd TTou oudnTaue Bev €ival «EVTUTTOKEVTPIKA». O Wwneiakog
ypauuariouog €xel non avadeixBei kal TTAEOV GUVIOTA ONUAVTIKO 1] KAl KUPIO KOUUATI
NG CWAG pag. Me Tov 6po auTd EVVOOUE Th XPON TWV WNOIOKWY KAl NAEKTPOVIKWYV
MEowyv, Twv epappoywy Tou H/Y, 61Twg o1 TMNE (TexvoAoyieg TG MAnpogopiag kai
NG Texvoloyiag) yia Tnv ekuddnon TG yAwooag. [lpémel, ommapatATwg, va
onpeiwooupe TTwG ol Néeg Texvoloyieg éxouv aAAdGéel pidikd Tov TPOTIO TTOU
o1ddokoupe OAa  Ta  pabBApaTa KAl KaTd  ouvémteld TNV &Evn YAWOOO

(http://www.futurelab.org.uk/resources/connecting-digital-literacy-between-home-and-

school) .
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OPIZMOZ: O1 Néeg Texvohoyieg Oev  xpnoliygotrololvial POVO GCTOV  XWPO
TNG TTAPAYwWYrG, GAAG aglotrolouvTal gupuTata Kal TTAPAAANAQ PE Ta TTAAQISTEPO
Méoa TTPAKTIKAG YPAPUATIOPOU (€£vTUTro, YOAUBI, XapTi) o€ KABe TITUXA «Tng vEag
OIKOVOUIOG TNG YVWONG KAl TwV UTTNPECIWV». 'ETOI, 0 UTTOAOYIOTAG KATOAQMBAVEI
oTadlokd Kevtpikr Béon wg péoo ypagng, dlaBAacuaTog Kai €TmKovwviag. Autdég o
TPOTTOG XPAONG Tou uttoAoyIoT o€ véa Tredia (epyaciakdg Xwpog, Wuxaywyia,
evNUEPWON,  EMMOTAMPN,  eKTTAi®Eucn  KATT.)  O€ OuvOUOOPO  PE  Tn véa
KOIVWVIKOOIKOVOMIK TTPAYUATIKOTNTA avadelkvUel HIa «vEQ ETTIKOIVWVIOKN TAEN
mpayuatwy» (New Communicative Order) (Street 2000), e€aipeTikd OIQQOPETIKI O€
OX€On ME TO TTapPeABOV.
Mnyn: AnuATteng Koutooyidvvng
http://www.greek-
language.gr/greekLang/modern_greek/education/cbt/history/index.html#toc004

O1 pikpoi pag padntég apyxiCouv atrd TOTE TTOU PaBaivouv TIC TTPWTEG TOUG AEEEIC
va XPNOIYOTIOIOUV €QAPUOYEG KOl VA KOIVWVIKOTTOIOUVTAl O €vav KOOPO OTTou O
WYNPIAKOG YPAPMOTIONOG aTToTEAEl TTAéOV TTPWTEUOV XAPAKTNPIOTIKO (e¢apTdral,
QUOIKA, aTTd TN XWEA KAl TO YEVIKOTEPO TTVEUMATIKO Kal KOIVWVIKO TTEPIBAAAOV, aAAG
OTIG QVETTTUYHEVEG XWPEG AUTOG TTOU OEV PTTOPET VA XPNOIKOTIOIET TIG VEEG TEXVOAOYIES
givalr duvaTd va XapakTnploTei wg avaA@apnTog). To NAEKTPOVIKO Taxudpopeio, ol
(wvtavég ouvopdlhieg kai o1 TNAESIOAEEEIG, Ta Bivieo, o1 O1adPACTIKOI TTiVAKEG, TO
TTOAUPEDIKA epyaleia, Ta pEOA KOIVWVIKAG OIKTUWONG, TA Wn@lakd Traixvidia, oAa
OUuyKAivouv oTnv opydvwaon Tou wn@iakoU Pog KOOUOoU. Zuxvd, PAAICTA, o1 veapoi
MaBNTEG, SIPWVTOG yIa yvwon Kal egepelvnon, €ival O KOAOI XPrOTeEG TWV VEWV
TEXVOAOYIWV ammd TOV idI0 TOV OAoKaAo.  YTTdpxouv, MHAAIOTA, EKTTAIOEUTIKA
ouoTAPaTa OTOV KOOWO, OTTWG oTnv AucTpaAia, TTou €iocdyouv dueca 1o TTaudi OTIG
véeg TeXVoOAoyieg, KaBwg To OXoAcio TTapéxel iPads amd TIC TTPWTEG TAEEIS TOU

AnpoTikoU o€ 6AouG TOUG HadnTEG.
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2NMavTIKG, AoitTdy, TTedio yia TNV EKPABNON Kal TNG EAANVIKAG w¢ §EvnG YAWoodg
gival n KaAAEpyEIa TWV YAWOOIKWY JEEIOTATWY TWV TTAIBIWV PECA ATTO TOV YNPIako
ypouuaTiopd. e oxéon pe TNV eAAnVIKA yAwooa agiel va TepinynBeite o€
I0TOXWPOUG OTTWG TO PwTddevipo, TTOU aTToTEAEl €va QTTOBETAPIO PABNOIAKWY

QVTIKEIMEVWY OTOV I0TOXWPO:

http://photodentro.edu.qgr/jspui/

TéNog, TO Wwnelakd oxoAeio (http:/dschool.edu.gr/) d1a0£TEl WYN@IAKO UAIKO,

EKTTAIOEUTIKEG TTAOTQOPUES KOl TTOAUGPIOUES EQAPUOYEG, KABWGS Kal OAQ Ta YAWOOIKG
MaBriuaTa o NAEKTPOVIKEG €@appoyéG. 'ETol, av BéAoupe va oulntriooupe KATI PE
TOUG MIKPOUG paBNTEG pag, MEAETAUE TOug OIOBECINOUG  WNPIOKOUG TTOPOUG,
gvrotrifoupe éva Bivieo avdioyng BepatikAg yia TTPoBEépPavon, XPNOIMOTTOIOUMNE TIG
VEEG TEXVOAOYIEG Kal TOV IadPACTIKO TTVAKA KAl OVOKAAUTITOUME Padi TOUG TO TTOCO

evolapEéPOV UTTOPEI va yivel TO YAWOOIKO padnua.

17


http://photodentro.edu.gr/jspui/
http://dschool.edu.gr/

2 Xxedialovrag tn d1dackaAia Tng {Evng yAwooag
oTta TaIdia

«Embrace the different and never be indifferent...»
«AykaAlooe To dIaQOPETIKG Kal PNV gical TToTE adIdpopog...»

Ouwuan AAegiou

2.1 TvwoTIKA KAl YAWOOIKA XAPOAKTNPICTIKA TWV TTaIdIWV

2Tnv Trapouaca evotnTta Ba oulnTACOUKE €V CUVTOMIa To BEua Twv YVWOTIKWY Kal
YAWOOIKWY XOpaKTNPIOTIKWY Twv TTaidiwy. Baoikd cival va avagépouue TTwg KAEBe
MaBNTAG eival SIOQOPETIKOG KAl Ol OTOMIKEG OlaPOPEG XwpilovTal eUpEwg OTIG
YVWOTIKEG Kal TIC auvaloBnuaTikéS. O1 yVwOTIKEG ATOMIKES dIaPopES uabnong dopouv
«Tn VvONTIKI] oUuykKPOTnon evog atdopouy (Johnson 2001: 117) kai repiAauBdvouv T
YAWOOIKA £pear], TN vonuoouvn, TNV NAIKiA, TNV KOIVWVIKO-OIKOVOUIKI KATACTAON, TIG
MOBNOIOKES OTPATNYIKEG KAl Ta OTUA ekpddnong. O ouvaioBNUATIKEG OTOMIKEG
OIaQOpPEG PABNONG CUYKPOTOUV «Trn ouvaioBnuatik) TTAEupd TNG avBpwITIving
oupTTEPIPOPAG» (Brown 1994: 135) kai agopouv oToIXeia OTTwWG 1O AyX0og, TNV
EOWOTPEPEID/EEWOTPEPEIR, TNV avaoToAr, T O1dBson avadAnyng piokou, Tnv
QUTOEKTINON KAl TO KivnTPO.

Omwg avagépape TTapammadvw, Ta TTaidid  pabaivouv  XpnOIPOTIOIWVTAG TIG
al00A0EIg TOUG, €CepeuvwvTag BiwpaTikd kal X1 atrooTnBidovrag, v ayatrouv Ta
MUCTAPIO KAl TOUG KWOIKEG. ZUPPWVA AAAWOTE Kal e TOV ApPIOTOTEAN, N TTPOCEYYION
MIag évvolag TTPETTEl va TTEpdoel TTpWTa atd TIG aioBnoelg. Opwg, Ta TTaIdId €Xouv
TTEPIOPIOPEVO EUPOG TIPOOOXNG KAl CUYKEVTPWONG KAl dEV £XOUV TNV IKAVOTNTA Va
avaAuouv TTOAUTTAOKa TTPOBAAMATa OTTWG 01 EVAAIKEG. 'Exouv, OpwG, KaAr avTiAnwn
Kal pvApn. MaBaivouv Traidovrag kai Treipapami(Oueva Py TN YAWood, KaBwg Tn
Xpnoigotroiolv. AlaBETouv yvwaon NG évvolag, atrAG aAAGJouV TNV ETIKETA» yI' AUTH.
(Aitchison 1987). '’ autd, oTa apXIKd oTadia TOUG SIBACKOUNE CUYKEKPIUEVEG Kal OXI
QPNPENMEVEG EVVOIEG JE TN XPAON AUBEVTIKWY avTIKEINEVWY (realia).

EmimrAéov, Ta TTaidid padi pe TN YAWood avakaAUTITOUV KOl TOV KOOPO- CUPpWVa

Kal pe Tov Vygotsky (1962), To maudi pmropei va xpnoigotroiei pia AéEn, n otroia
MTTOPEl va  PETAQEPEI OAOKANPA voruaTta, KabBwg n ekuadnon NG yYAWwooag onuaivel
Mo BepeAiwdn aAAayr OTn YVWOTIKA avdaTtrtugn tou Traidiol. e oxéon pe M2, n
onuaacia TG avTioToiXIoNG MIOG AéENG pE TTPAyUaTa TTOU PTTOPOUV va douv Kal va

ayyi¢ouv Ta TTaidid, cival e€icou onuavtikAi. ATTO Ta TTPWTA TOUG PABAUATA, Ol PIKPOI
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Mag padnTég pabaivouv va avTidauBdavovTtal Tn M2 wg éva dla@opeTikKO OUVOAO AéEewv
— av Kal autdg dev gival o Povog TPOTToG TTou Tnv avtiAapBavovral. To yvwoTIKO
ETMTTEDO TWV PIKPWV PaBNTWV evBOPPUVEI TOV ETTAYWYIKO TPOTTO BIBACKAAIOG Kal TNV
uTTOOTAPIEN TNG MABNONG MECW TNG AVOKAAUWNG. ZUYKEKPIYEVA, N ATTOQUYN TNG
auoTneng OIBaCKaAiag TNG YPOUMATIKAG Kol n €0Tioon oTo voénua kal Oxl oTn
YPOUMATIKO-OUVTAKTIKA doun TNG YAWooag odnyouv TO padbnTr] va avakoAuyel Ta
MoTiBa TG yAwooag péoa atrd Tn XPrion Toug o€ 10Topieg, o€ dPAOTNPIOTNTEG, OF
TTauyvidla Kal 61 héoa atrd TnV TTapoudiacn Kavovwy ) JNXOVIKWY aOKACEWVY Kal
eTavoAAyewy. H Tapouciaon ypaudaTIKWY KavOovwy Kal N XpHon HETaYAWooag cival
EVTEAWG aoUPBaTtn Je TO vedpd TNG NAIKIAG Twy PaBNTwy Kal PJE TO YVWOTIKO TOUG
etTiredo (AAe€iou & MatBalouddkn, TTPOCEXWG).

ETriong, Ta maudid pabaivouv 6,11 €xel vonua, T.X. Hia 10Topia, éva TTapauubr. Oxi
évav kavova i To aA@apnTo. MaBaivouv TTPOTACOUAEG PE vONUA TTOU UTTOPOUV VA TIG
XPNOIUOTTOIOUV, YIa VA ETTIKOIVWVOUV, OXI HOVO AECEIG (TT.X. OXI «OKUAOGY, «OvVOouay,
«olkoyévela», oAAG  «Me Aéve MNwpyo Kai gigal 6 xpovwvy). Aivouv éugacn oTn
onupacia kai 6x1 oTn Jop@r] TN AéENG, aTOV KAvOva KAl OTN YPAMMKATIKA. ZTOX0G €ival
vVa JTTOPECOUV Va eK@pAlovTal e atTAEG TTPOTACEIC. TO TTEPIEXOUEVO TNG DIOAOKOAIOG
TIPETTEl VA OXETICETAI YE TA TTAIdIA KOl TNV TTPAYUATIKOTNTA TTOU yvwpidouv, OTTwg
€TMONG va ekKPETAAEUETAI TN BUVATOTATA TOUG va HINNBOUV €UKOAQ TNV TTPOPOPA TNG
&évng yAwooag. Ta pikpd tTaidid diaBétouv «KaAd auti». MNpwTa avamTiooouv Tnv
OKOUOTIKA O€€10TNTa KAl HPETA OIya-olyd Tnv Trpo@opikr]. KataAaBaivouv TTOAAG
TEPIOTOTEPA ATTO AUTA TTOU PTTOPOUV va TTouv. AKOUME Kal KATaAaBaivoupue TTOAU
mpIv héBoupe va MIANGPE, evw MIAGPE TTPIV paBoupe va diaBdloupe. Ta traidid
«EKTIBevTaI» OoTNV &évn YAWooa Kal autd ival To BAcIKO OPeENOG KAl O TTPWTAPXIKOG
OKOTTOG O0¢ auThAv TNV nAikia. Aev eivar peahioTiké 13 dikalo yia Ta TTaIdId va
TEPIMEVOUNE TTwWG Ba udBouv TN M2 e TV oTevn évvolia Tou 6pou. O KAAUTEPOG Kal
OTTOTEAEOPATIKOTEPOG TPOTTOG €kBeong Toug oTn 2 emTuyXAvetal He  TTAIOIKA
Tpayoudia Kal a@Aynon MIKPWY ICTOPIWY. Ta Yéoa TTou XPNOIYOTIoIoUVTal OUVABWG
yio TTEPAITEPW AQOMOIWON EVVOIWV KOl A£CewV €ival XPWHOTIOTEG KAPTEG TTOU
OTTEIKOVICOUV QVTIKEIUEVA KOl TTPOOPEPOUV OTITIKGA epeBioparta, n Cwypagikr, ol

KIVATIKEG AOKAOEIG, OKOPA KAl TO KOUKAOBEQTPO.
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2.2 ZuvaioOnMATIKA XOPAKTNPICTIKA

Ta mraidiad dev @ofouvTtal va MIAAoOUV, TTaipvouv pioKa akOua Kal av Oev Eival
oiyoupa o1 Ba apBpwoouv TIG AEgEIg owoTd, dlaBétouv  evBouaiaoud, TTAouaia
PavTOOia, KivnTpo Kal TTEPIEPYEIR, OEV EXOUV aVAOTOAEG Kal OEV TOUG TTEPIOPICE! N
AoyIKr Twv evnAikwv. Aegv gival, BeRaiwg, TTOAU TTeIBapxnuéva, AOYyw TNG avriiouxng
@UONG TOUG Kal TNG €TIOUUIag Toug va BpickovTal o€ Kivnon.

Ta uikpd Tauidid pabaivouv va cuykpaTouv Tn yvwon otav eival XapoUueva.
AvalnTouv Tnv TTPOCcOoXH Kal TNV TpUPepOTNTA Tou dackKAaAou. Ta TTaidid nAikiag 5-8
ETWV oTraviwg eivalr ampdBupa 1 apvnrik&d otnv &évn yAwooa yiarti, Adyw Tng
TePIEPYEIAG Toug, evBouaidlovral va paBaivouv véa TIpdyuata Kal 1d1aitepa
Biwpatikd. O Kavouplog KwIKAG atroTeAEi TTPOKANGN yrautd kai atroAauBdavouv va
QaTTOKWAIKOTTOIOUV 1) va AUvouv pucThpia. Eival Aoimrév atmrapaitnTo va mmpowbrjooupue
kal va TTpodaAAoupe Tn 2 6x1 oav €va pdbnua, aAlAd cav éva kaivoupio Traixvidl. Ta
maidid pabaivouv va a@opolwvouv PEow Tng diadikaciag Tou TTaixvidioU Kail
xpeldlovtal ouvexn £mmaivo kal €vBdappuvaorn, yia va ouvexioouv. ETriong, éxouv
avegavtAnTn evépyela aAAd TTOAU TTEPIOPIOHUEVO XPOVO CUYKEVTPWONG: YI' QUTO TTPETTEI
VA KPATAME TO eVOIQPEPOV TOUG OAAACovVTaG OouxVva dpaoTnpIoTNTEG Kal TTaiovTag A
avaKaAUTITOVTaG Sl0QOPETIKA TTaixvidia. Eival emiong Bacikd va BuuduaoTe TTwg dev
TIPETTEI O KOMia TTEPITTITWGN va €XOUME UTTEPPOAIKEC aTTaITAoEIS atmd Ta TTaIdId o€
QuTAV TNV NAIKia, aAAd va €mOOKINAJoUE EVvTOVa Kal akoupaoTa KABe TTpooTTdbeld
TOUG, 600 HIKPA KAl av gival, Xwpig va Toug dnuioupyoude Kavéva ayxog.

Agv Ba Atav uttepPoAr va Trouhe TTwG OTavV aTTEUBUVOUAOTE OTO OUYKEKPIUEVO
KOIVO-0TOXO0G, Ba TTpETTEl Kal €PEIC — £0Tw Kal Aiyo — va yivoupe, 0TTwg Ta TTaIdId,

gupnuaTikoi, wnpoi Kal IAOaBEIG.

2.3 To kardAAnAo TrAaiclo padnong kai diIdaokaAiag:
O010aKTIKEG HEBODOI KAl TTPOCEYYIOEIG.

2.3.1 OswpnTIKO TACicIO

Mpiv oulntAcoupe OUYKEKPIUEVEG OIDOKTIKEG TTPOTACElG, Ba douue Aiyo TO €upu
TAaioio didaokaAiag TNG M2 o maidid. O yevikdg oxXedIAoPOG Pag PTTopE va apopd

TO TTAPAKATW OXAUA:
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MaBaivovtag Tnv £évn yAwooa

— T

MaBaivovTag TIG TTPOPOPIKES BECIOTNTES MaBaivovTag Tov ypatrté Adyo
NECINOYI0 Mpo@opikdg Adyog

2ufATnon ExTeTapévog AGyog
pauMPaTIKA

(BA. oxetikd, Cameron 2001:19)

Me Tov TTapatTtdvw TPOTTO «TEXVIKA» KATATEUVOUME Tn diadikacia ekuddnong tng
2 pe €vav TPOTTO OPYaVIKO, TTOU a@opd TG dladikacieg TTou AauBdavouv Xwpa aTov
Taidikd eyké@aro. OTTwg TTapatnPoUuE, N TTPOCEYYIOH MAG Eival ETTAYWYIK 00OV
a@opd Tn YPAPUATIKA, evw Oivoupe éugacn oTnv KaAAigpyeia Tou Ae€ihoyiou. Ol
AECEIG, WG PovAdeg Adyou, gival TTOAU onNUAVTIKEG yiaTi atroTeAoUV TO OnpEio €1I0060u
ylo TIG €vvoIEG Kal Tn OIKTUWON TWV EVVOIWV OTO MUOAG TOU HIKpoU pag pabnth
(oUpewva kai pe TN Bewpia Tou Vygotsky tmou Trpocdidel peydAn onuacia oTig
AEEEIG).

EmmAéov oTn yevik pag Bewpnon 6oov agopd Tov TpoTTo didackaAiag Tng 2

oTa TTaidId, TTPETTEl va BuuduaoTE OTI:

o xpeidletal otadiakn, aANG oTaBepr) alénon Tou YAWOOIKOU €I0QYOUEVOU.
egival OKOTTIMO va QTTOQEUYETAI N XPAoN TNG MNTPIKAG atmd  Tov/Tnv

Kabnynti/Tpia atnv TéEN.

2 Guean ouvdpTnon PE Ta TTAPATTAVW, UTTAPXOUV dId@opol AEOVES Ol OTTOIOI
kaBopifouv TNV ekpGBnon kai didackaAia TNG 2.2 AuToi gival, a@evog, YAWOGOIKOI Kal

eEWyAwoaIKoi. AQeTEPOU:

2 EdW, XPNOIYoTTOIoUPE TOUG Opoug BelTepn Kal &Evn YAwooa eVOANOKTIKGA (YIO EKTEVA
oulitnon mavw otn didkpion Twv 6pwv autwy, BA. Yalden 1987, Bley-Vroman 1990, Ellis
1997, Cohen 1998).
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1.Eival onpavTtiké va katavorjooupe OTI 0 dAOKAAOG TnG OeUTePNG YAWOOOG
TIPETTEI VA XapaKTnpeileTal atrd emApKEIa TOO0 OTNV YAWGCOIKA-YAWOGOAOYIK-
KOIVWVIOYAWOGOAOYIKA) 600 Kal oTnv TTaidaywyikr ekmmaideucn Tou (Baca &
Escamilla 2002, Cohen 1998, Richardson 2002).3

2.01 ddaokahol Twv EEvwv yYAwoowv o@eilouv va cEfovial TO YAWOOIKO

uTTORaBPO TWV TTaIdIWY, OTToI0 KaI av gival auTtd (Feldman 2002).

3.01 daokalol Twv &Evwv YAWOOoWV oQEiAoUV va KATavoAoouV OTI N YAWOOIKN
avaTTugn Twv Tadiwy agopd OxI POVO Tn yvwon Tou  YPAPPATIKOU
OUCTAPATOG TNG 2, aAAG Kal BeEAIOON OXAMATA KOIVWVIKAG AAANAETTIOpaong
(Feldman 2002).

4.Katd mn d10dIkagia TNG YAWOOIKAS avAaTITUENG, TTou a@opd TG00 TNV KATAKTNON
NG MNTPIKAG YAWOOCAGS ] TWV PINTPIKWY YAWOOWV 000 Kal TNV EKuAdnon Twv
2, dev akohouBouv SAa Ta TTaIdIG Ta idla avaTTTuglakd povoTtrdria (Tzakosta
2004), oUTe uUI0BeTOUV TOUG IBIOUG PNXAVIOPOUG KAl OTPATNYIKEG EKPAONONG
(Baca & Escamilla 2002).

5. Aid@opol evOoyAwOoOIKoi Kal EEWYAWOTIKOI/KOIVWVIKOI TTapAyovTeS eTTnpedlouv
TNV €kpddnon tng N2 (Jordan 2004, Brown 2007). T€Tol01 €ival: a) Ta OTUA
MaBNong, B) o1 oTpaTNYIKEG €KPABNONG TTou UuIoBeToUV O aAAOYAWOOTOI
OMIANTEG, Y) Ol ETTIKOIVWVIOKEG OTPOTNYIKEG, O) O ECWTEPIKOI TTAPAYOVTEG TOU
KGBe aAAOYAwOoOoouU OPIANTA, OTTWG aUTOI TTOU aPOPOUV TNV TTPOCWTTIKOTNTA
TOU, TIG KAIOEIG KAl Ta €vOIAPEPOVTA TOU, €) Ol KOIVWVIKOI KOl TTONITIOMIKOI
TTAPAYOVTEG OT) N ETMIKOIVWVIOKA ETTAPKEIA, {) N €TTIOPACT TWV YAWOOWV TTOU
gival og emagpn pe TG M2 aAAd kai TG M Tou aAAGyAwooou odIANTA Kai n) n
TuttoAOYIKA Yyerrviaon Tng 2 kai Tng M (Ellis 1997, Jordan 2004, Mitchell &
Myles 2004, Brown 2007).

H didaockahiag piag 2 mpémel va uloBeTel, a@evog, éva BewpnTikd HOVTEAO

TPooEyyIong NG M2 kal Twv Oedouévwy TNG Kal, apeTépou, KATAAANAEG peBodoug

o1daokaAiag kail, apeTépou, PeBddoug didaokaAiag Tng M2 (BA. Yalden 1987, Richards

& Rodgers 2001, Larsen-Freeman & Anderson 2011, MNaAavtépog 2012). O Adyog yia

TOV OTT0I0 XpelalduacTe éva JOVTEAO 1) pia Bswpia TTpootyyiong kal avaAuong Tng M2

MAg BonBd va katavoioouue: a) T €ival YAWOOO Kal TTWG TTRETTEI va oXeDIAOoTEN N

o1daokalia Tng, B) TG dlaPopES oToV TPOTTO TTOU PaBaivouv Eveg yAwooeg Ta TTaudid

® Mo GUZATNON OXETIKG PE TIC PATEIC TNV EKTTAIdEUCT TwV SaokdAwv M2 BA. Wallace (1991).
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Kal o1 eVAAIKES, Y) TNV TToIKIAia TTou XapakTnpilel TNV emAoyr GTPATNYIKWY padnong?
€K MEPOUG TWV AAAOYAWOOwWV OPIANTWY, O) TNV ETMKOIVWVIAKA ETTAPKEID TWV
aAANOYAwOoOowVY opIANTWY, OT) TNV éviaén TNG YAWOOIKNG EKUABNONG o€ £va YEVIKOTEPO
TAQiolo pdbnong kal euguiag kai ¢) TIC OJoIOTNTES Kal TIG dlagopés TnG M1 kai Tng 2.
A6 TNV GAAN pepId, n emmAoyr KATGAANAwWY PeBOdwyv diIdaoKaAiag €xel mTuxnUéva
EKTTAIOEUTIKA OTTOTEAEOUATAL.

Ooov agopd Tnv TTaIdaywyikr didoTacn TG «owoTAS» dIdaokaAiag, To Kévrpo
‘Epeuvag TG Ektraidsuong, Tng MoikiIAdTnTag Kal TG AploTeiag (Center for Research
on Education, Diversity & Excellence, CREDE, otoug Baca & Escamilla 2002) éxel

KaBiepwaoel 5 KpITripia Ta oTToia TTPETTEl va diETTouv Tn diIdaokaAia. AuTd gival:

1.H digukbAuvon TnG eKPABNONG TTPOWBWVTAG O TTAPAYWYIKEG dPaCTNPIOTNTES
TOUG OUUMETEXOVTEG OE€ AUTH.

2.H evaoxoAnon twv aAOYAwoowv OMIANTWV PE BIAAOYIKA Kal ETTAYYEAUATIKG
Béuara.

3.H diaocuvdeon ekpdbnong kai OI6ACKAAIOG PE TIG EUTTEIPIEG Kal TIG BEEIOTNTES
TWV AAANOYAWTCWY OUIANTWV.

4.H mpoéokAnon 1pog Toug aAAOYAWOOOUG OMIANTEG OTNV avaTITUEN oUVOETWY
AOogwv o€ TTPORAARUATA TTOU TTPOKUTITOUV KaTA TRV diadikacia ekuabnong tng
0eUTEPNG YAWOOOG.

5.H ouppetoxn Twv aAAOyAwoowv opIAnTwv o€ dopnuévoug SlaAdyoug (yia

01e€0dIkn oulnTnon BA. Baca & Escamilla 2002).

Zupgwva pe Tov Yalden (1983, otov Yalden 1987) ta otddia oTnv avaTtugn evog

TTpoypdupaToc didackaAiag sival Ta TTapakdTw:’

A. H digpelivnon Twv avaykwv Tng Ta&¢nG.

B. H mTepiypa@n Tou okotroU Tou JaBAUaTOG.

. H emAoynh/avamTuén evog emmenynuaTikou odnyou (syllabus) oTtov otroio Ba
avagépovtal Kai 8a avaAvovtal Ta BAPATA TNG eKTTAIOEUTIKAG dladIKaoiag Kal Ta
TTPOCOOKWHEVA ATTOTEAETATA.

A. H mapaywyr] evog TTpwTou £1TeEnyNMATIKOU 0dnyou (protosyllabus).

E. H mapaywyn evog maidaywyikou ereEnynuaTikou odnyou.

2T. H avdmruén kal evowudtwaon oto Tpéypaupa Twy 81adIKaoiwy TnG TagNnG.

Z. H agloAéynon.

* MNa EKTEVA oulATNON 600V aPOopd TIG OTPATNYIKEG HABNONG TTou £TTIAéyouv oI dAAGYAWOCOI
OMIANTEG, BA. peTa&u GAAwv, Cohen (1998) kai Brown (2007).

® BA. kai Girard (1972), Lightbown & Spada (1999).
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Ta AGBn dev Ba TTpéTTel va BewpouvTal TPoXoTTEdN Katd Tn diadikagia d1dacKaAiag
Kal ekpadnong g M2, 816m autd kabBopifouv 1600 Tn padnaoiakr 600 Kal TNV
ekTTaIdeUTIK dladikacia. Ta AGBn emTpémouv oToug SACKAAOUG va BIEPEUVIIOOUVY TIG
TIPAYMOTIKEG DUOKOAIEG TwWV padnTwv pe Tn M2, evw TTapdAAnAa dieuKoAUvVouvV Kal
gmraxovouv Tnv €KPdbnon Tng yAwooag, 1IBIaTépws OTav  €QApPUOlETal N
autodiopBwoaon (Ellis 1997).

Katd tov oxedlaopd evdg YAWOOIKOU pabhuaTtog gival onuavtikd va Aaupdavoupe

uTTOWYnN TA £EAG TPIO EPWTANATA:

1. T akpIBwg E€pel 0 AAAOYAWO TGOS OPIANTAG YIa TR [2;
2.Mwg 0 AAAOYAWOO0G OMIANTAG TTOKTA TN yvwon TnG 2;
3.TaTi KaTtroI101 AANOYAWGCOOI OPIANTEG ETTITUYXAVOUV TTEPIOCOTEPO O CUYKPION HE

kaTToloug GAAoug;®

2TA TTOPATTAVW £PWTAMATA AAA& Kal 0Tn CUCATNON TTOU TTPONYNBNKE £PXETAI VO
Owoel aTTavTnoelg, €ite dueoa eite éuueoa, 1o Koivo EupwTraikd MAaioio Ava@opdg
yia TN yAwooa (KEMA, ZuuyBouAhio Tng Eupwting 2001), péow Twv TTPOTACEWV
OXETIKA PE TN XPNoN OTPATNYIKWY Kal HeBodwv ekuddnong kai didackaAiag 1ng 2. Oi

OIKEG Jag UTTOBETEIC GO0V aQopad Ta Tpia TTAPATTAvWw EPWTHUATA Eival o1 EAG:

1.0 aAOyAwooog opIANTAG-pabntAg Tou emtédou A1 dev €xeEl Kapia TTPOTEPN
yvwon i emaen pe tn M2,

2.0 oAANOYyAwoo0og opIANTAG-HaBNTAG Tou emTTédoU A1 aTTOKTA TN yvwon PECoW
KATAAANAWY  BewpnTIKWV  €PYAALiwV KAl  OTOXEUMEVWY  OTPATNYIKWV
01daoKaAiag Kal EKuABnong, Ta oTToia XPNOIYOTTOIOUVTal KOTA TN SIAPKEID TWV

HaBnudTtwv.

3.0 BaBudg emruxiog otnv ekuddBnon Tng 2 eapTtdtal amd  TTOAAOUG
TTapPAyovTeG, €VOOYAWOOIKOUG Kal £EWYAWOTIKOUG, O OTToiolI OXETICovTal ME

TOV AAAOYAWO GO OMIANTA-paBdNT aAAG Kal pe Tov SAoKaAo Tng 2.

2.3.2M£060d01 di1daokaliag

O1 KUPIOTEPES PEBOBOI TTOU GUGTHVOVTAI VIO TOUC MIKPOUG paBnTég ivai’: (a ) n OAkr
2wyarkn Avridpaon (Total Physical Response), (B) n Apaortnpiokevipiky MéBodog

®la ekTeTapévn ougAtnon BA. Saville-Troike (2012).

" Agite kol Ta GpOpa Twv: AyaBoTToUAoU (‘EvaAllakTikég péBodol didaokaAiag 2°), Zayka
(‘MovTtéAa didaokaliog TnG yAwooag’) kai MatBaiouddkn (‘O oxedlaoudg Tou EevoyAwooou
paBbruaTog’) oTo ATtToBeTAPIO TWV Aladpopwv (http://elearning.greek-
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(Task-based Learning), (y) n Agéikn MNMpoaéyyion (Lexical Approach), (8) n Ekud6non
ue Baon 1o lNepieyousvo (Content based Education) kai, 1€Aog, (€) N Oswpia ¢
lNoAAatrAn¢ Nonuoauvng (Multiple Intelligences Theory).

H xpnon ortoixeiwv g OAikhAc Zwuarikhnc Avridpaone (0O.Z.A.) Bewpeital
aTTaPEaiTNTN VIa abntéc authg TNG nAIKiag. Z1n péBodo autr|, ol HabnTég akoUouv Kai
utTakoUouv o¢ OloTayéG oTnv &évn yAwood, OTTWG AUuTEG EKQEPOVTAl ATTO TOV
EKTTAIDEUTIKO, KAl QAVTOTTOKPIVOVTAI OTTOKAEIOTIKA WECOW OCWHATIKWY KIVACEWV Kal
Opdocwv (BuunBeite TO TTAIXVIOI «Simon says»), T.X. «OAKW», «TTAnCiooe OTnv
£€0par», K.AT. (Cameron 2001). H xprion oTtoixeiwv Tng OZA €xel wg oT1dX0 VA
OIEUKOAUVEI TOUG HaBNTEG OTNV KATAVONON TOU YAWOOIKOU EI0AYONEVOU XWPIG, OUWG,
va atraitei rapaywyr] Adyou atréd Toug idloug, oTa apxIké TOUAAXIoTOV OTAdIA.

O okomog TNG ApaaTnplokevipikng MeBodou, 6TTwg oxedIGoTNKE apXIKG aTTd Tov
Prabhu (1987) ka1 avatrtuxBnke apyotepa atmo 1n Willis (1996), cival n yepupwaon TG
améoTOONG METAEU dPAOTNPIOTATWY OTNV TAEN Kal XpAoNS TG YAwooag yia Tnv
KAAUWnN avaykwv oe TrpayuaTtikés ouvonkes. Ocov agopd oTnv e@apuoyn Tng
Apaotnpiokevipikn¢ MeBddou o€ TALEIC veapwyv PaBNTwv, autr TTPORAETTEI TN
ouvepyagoia kal Tnv €UTTAOKN Toug ot dpaaTnpioTnTeg (tasks) tmou €xouv KATTOIO
PEANIOTIKO ATTOTEAEOUA, TT.X. ETTIAUCN TTPORANPOTOG, CUUTTARPWGON TTAlA, CUPPETOXNA
o€ KATToIo opadikd Traixvidl, avraAlayr euptreipiwov KAt (Willis, 1996). To koivo
XOAPOAKTNPIOTIKO OAWV QUTWV TWV dPACTNPIOTATWY Eival OTI ATTAITOUV TNV £0TIACN TWV
MaBNTWV OTO VONUA KAl TO TTEPIEXOUEVO, TTAPA OTN JOPQN Kal/fj dour TNG YAWooog.

H A&géikn Mpoaoéyyion (A.T.) Baciletal oTiG BewpnTIKEG APXES TNG ETTIKOIVWVIAKNAS
lMpocéyyiong, oA Tpocdidel augnuévn onuacia oT1o AegIAdyio, OTTwg auTd
XpPnoiyoTrolEiTal o€ AuBevTIKA | NUI-QUBEVTIKA KEINEVA KAl OTNV Q&IOTTOINGT Tou yia
Tadaywyikoug okotroug. 210 mAdioio g A.., dev yivetar &idkpion HeTAEU
YPOUMaTIKAG Kal Ac€IAoyiou Kal Bewpeital 0TI N YAWooa atroTeAsital amd ouoTAadEg
Aé€ewv (lexical chunks). O1 ypauPOTIKO-CUVTOKTIKEG DOUEG gival XPHOIKES, aGAAG auTd
TTou €xouv 1B1aiTepn aia e€ival Ta AggIkG kal peTagopikd potiBa. O1 AegIkég
oupepdocig (collocations) atmmoteAolv éva anpavTikd PéPOg TG YAwoaoag kai n A.lT.
uttooTnpEifel TN XpAon Toug w¢ dfova opydvwong tng 010akTéag UANG. Baoikog
o1oxog TnG A.MN. gival va BonBroel Toug padnTég va avamTuiouv TNV IKavOTNTA TOUG
va avayvwpifouv Kal va xpnolgotroiolv TIG AefikéG ouoTddeg oTn yAwooaq,
TTPOKEINEVOU VO ATTOKTIOOUV EUXEPEIA KAl AVECN OTN XPRON TNG YAWoodg Xwpig va
avnouyouv yia Tn doun NG (Lewis 2002). O1 Ae€ikéG OUOTADEG XPNOIMOTTOIOUVTAI UE
Baon: (a) TN OXeTIKA ouxvoTNTa €UPAVIONG TOug 0Tn YAWwooa Kal (B) Tnv TTAOKN TNG

language.gr/course/view.php?id=21).
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ekdoTote 1oTOpiag. 'ETol, ppdoeig 6TTwg «yia va doUPEY, «yupioaue OTTiT», «aiyoupa
MTTOPpW» Kal AEEIKEC CUPPPACEIS OTTWG «PBoUpPTOIcE T BOVTIA OOU», «OKOUTTIOE TO
TTATWHO», «AVOKUKAWOE TO XAPTi», KATT. TTapouadidlovTal TTavia OTO CUYKEIPNEVO TNG
ekdoToTE I10TOPIag, €EUTTNPETOUV TNV TTAOKN Kal TNV €CENIEN TNG 10TopIag Kal TEAIKA
OleUKOAUVOUV TNV KaTavonon Tng.

TéNog, onpavtikG egival va ava@époupe Mo ouyxpovn PEBOdO TTou KaAgiTal
Ekuabnon pe Baon 1o [epieyduevo, n otroia uTToOTNEICEl TNV Oopydvwaon TNng
O10aoKaAiag pe BAon KATTOIEG BEUATIKEG, TTAPA PE BAON KATTOIO YAWOOIKY dIOAKTEN
UAN. H péBodog auth €oTIACeTal OTNV ETTIKOIVWVIOKI OEEIOTNTA TWV POBNTWYV Kal OTN
XPNon NG YAwooag yia mapouaiacn kal aviaAhayrf TAnpo@opiwy. ‘ETol, n ekuddnon
NG YAWooAg €pXETal WG ATTOTEAEOHUA TNG dIBACKAAIOG AUBEVTIKOU TTEPIEXOUEVOU KAl
OxI w¢ aTToTéAeoa YAwoolkng didackaliog (Richards & Rodgers 2001).

H &idakTéa UAn TIpéTTel va opyavwveTal BepaTikG Kal dlaBeuaTikd. Aev TTpOKEITAI
BERaia yia Eva auaTnpd, aAAG yia Eva 18IaiTEpa EUEAIKTO aVOAUTIKO TTPOYPOUMA TTOU
XpeldleTar va akoAouBnBei kar TTou Ba Oivel éu@acn oTnv KATavonon Kal oTnv
TTapaywyr TTPoPopIikou Adyou (6TTwG cidaue TTapatmavw).

2€ apyIkO oTadIio, Ta TTaIdIA (€10IK& av JIAGUE YIO TTPOCXOAIKN) KAl TTPWTN OXOAIKA
nAKkia) dev TTpéTrel va d1IdAoKovTal avAyvwan, ypa®r 1 aA@eapnTto aAAd va ekTiBevTal
O€ 10TOPIOUAEG, TTapapubdkia, pivi BIBAia, eyxeipidla pe UNIKO TTpOG avattapaywyn
Kal TTNY£G atrd 10 d1adiKTUO. Ava@OopIKA JE TIG OECIOTNTEG TTPOCANYNG KAl TTAPAYwWYNG
Abyou, oTOoxeuoupe oTnv opoAf Kai oTtadiakr METABacn TnG éueacng amod TIg
0e€10TNTEG TTPOCANWNG OTIG OEEIOTNTEG TTapAYwWYNS. 'ETol, diveTal TTpoTepaIdTNTA OTIG
0e€10TNTEG  TTPOPOPIKOU  Adyou (1BiaiTepa OTnv  KaTavONnNOor TOu) KAl OpyoTEPQ
ETTITUYXAVETAI N OTAdIOKN €l0aywyr OTnV TTapaywyn yparrtou Adéyou. H ceipd auth
akoAouBei Tn oeIpd akoUwW-HIAW-S1aBadw-ypdew pe TNV oTToia yabaivoupe Kai Tn

MNTPIKA YAWOOQ:

AKOYQ

\_\ {‘) MIAAQ
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H didaokaAia yiveTal aoc@aAwg pe TTayviwdn TpoTTo, dnAadr Je TTOAAG Tpayoudida,

Taividia, Cwypa@ikn/oxédio, TTOANA kivnon otnv Taén (O.Z.A.), KAANTEXVIKEG

OpaocTNPIOTNTEG, XEIPOTEXVIa KAl QUOIKG projects (oxédia epyaciag). O podAog Tng

ouxvoTNTAG Kal TNG €mavaAnywng oTn YAWOOIKN emmeEepyania Kal avamTugn civai

eCaipeTik@ onuavTikog (BA. oxetika Ellis 2002). Ta raidid mpootmabouyv va «BydAouv

vonua» Kal va Bpouv pia Aoyikr Kal évav okoTré o€ O,TI oI EVAAIKEG Toug ¢nTouv va

Kavouv. [Mpétrel, AoImmov, va €ipaoTe oa@eic YE TO TI KAVOUUE KAl UE TTOIO OKOTTO.

MepIkéG TTPOKTIKEG 16€€G KAl BPATTNPIOTNTEG TTOU N £peuva €xel atrodeiel 6Ti fonBouv

oTNV €KPABNOoNG &évng YAwooag divovTal TrTapakaTtw (AAegiou 2009):

Mai&re TTaixvidla pvAPNg Kai evappUVETE UVNOVIKEG OTPATNYIKEG.

XPNOIUOTTOIEITE XPWHOTA KAl WYPAPIEG.

2UpTTEPINGBETE TTAIXVIDIA, I0TOPIEG.

Mai&re TTaIKvidIa TUTTOU «BPEG TIG DIAPOPESH.

EvBappuvete opadikéG dpaaTnPIOTNTEG ETTIAUCNG TTPORBANUATWV.

MpowBeioTe TN @WVNTIKA avakAnon.

Onagre TaA!

| N O O] A W N|

OpyavwaoTte TTaIXvidia PvAPNG, QOKNAOEIG avTioToIXiog, Tagivounong, Traixvidia
dlapopwyv Kal TTalA cUPQWva PeE TTPOCQPATEG €PEUVES QaivETal TTWG OXETICOVTAIl,
evioxUouv Kal PBonBouv Tnv ekuddnon Twv ayyAikwv  (BA.  OXETIKWG,
http://elearning.greek-

language.gr/pluginfile.php/2506/mod_resource/content/1/%CE%91%CE%BB%CE%B
5%CE%BE%CEY%AF%CE%BF%CF%85 %CE%93%CE%BB%CF%89%CF%83%CF
%83%CE%BI%CE%BA%CEWAE % CE%ADY%CF%86%CE%B5%CF%83%CE%BY.

pdf).
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http://elearning.greek-language.gr/pluginfile.php/2506/mod_resource/content/1/%CE%91%CE%BB%CE%B5%CE%BE%CE%AF%CE%BF%CF%85_%CE%93%CE%BB%CF%89%CF%83%CF%83%CE%B9%CE%BA%CE%AE_%CE%AD%CF%86%CE%B5%CF%83%CE%B7.pdf
http://elearning.greek-language.gr/pluginfile.php/2506/mod_resource/content/1/%CE%91%CE%BB%CE%B5%CE%BE%CE%AF%CE%BF%CF%85_%CE%93%CE%BB%CF%89%CF%83%CF%83%CE%B9%CE%BA%CE%AE_%CE%AD%CF%86%CE%B5%CF%83%CE%B7.pdf
http://elearning.greek-language.gr/pluginfile.php/2506/mod_resource/content/1/%CE%91%CE%BB%CE%B5%CE%BE%CE%AF%CE%BF%CF%85_%CE%93%CE%BB%CF%89%CF%83%CF%83%CE%B9%CE%BA%CE%AE_%CE%AD%CF%86%CE%B5%CF%83%CE%B7.pdf
http://elearning.greek-language.gr/pluginfile.php/2506/mod_resource/content/1/%CE%91%CE%BB%CE%B5%CE%BE%CE%AF%CE%BF%CF%85_%CE%93%CE%BB%CF%89%CF%83%CF%83%CE%B9%CE%BA%CE%AE_%CE%AD%CF%86%CE%B5%CF%83%CE%B7.pdf
http://elearning.greek-language.gr/pluginfile.php/2506/mod_resource/content/1/%CE%91%CE%BB%CE%B5%CE%BE%CE%AF%CE%BF%CF%85_%CE%93%CE%BB%CF%89%CF%83%CF%83%CE%B9%CE%BA%CE%AE_%CE%AD%CF%86%CE%B5%CF%83%CE%B7.pdf

2.4 TIpaKTIKEG TTPOTACEIG SIdAOKAAiAG

«To maiyvidl givar n onuavrikoTepn EKQPaan NS
avBpwrrivns avamruéng kard tnv maidikn nAikia yiari
auTo arrd udvo Tou aTToTeEAE TNV eAsUBepn ékppaan
TOU TI UTTAPXEI OTHV WUxN EVOS TTaIdIOU»

Friedrich Froebel

210 emimedo TNG dI1daocKaAiag oTn YAwOOIkA TAEN WTTOPOUME VO OPYAVWOOUME

TTPAKTIKEG OIOAKTIKEG TTPOTACEIG, XPNOIMOTTOIVTAG TTAIXVIOIA, OTTWG TA TTAPAKATW:

AIAAKTIKH INMPOTAZH 1: IMNMaixvidl: «Mavrewe 1roiog»

Ocewpia: MNpokeiTal yia €va TTaixvidl TTou aToxeUel oTNV avakAnon ekppdocwy &

Aé€ewv TTOU O HaBNTEG £xouv dn d1daxOEi.

2UYKEKPIPEVA, TTPOKEITAI Yo pia dpaoTnpidtnTa emmiAucng TTpofBAfuatog (Bruner

1961), Baociletar oTnV ouadO-CUVEPYATIKA HEBODO Kal uttooTnpEifeTal TOGo atd Tn

YVWOTIKA TTPoCEyyIon 600 Kal atrd TNV KOIVWVIKO-00MIKA Bswpia (Vygotsky 1978).

216X0G 5paOcTNPIOTNTAG: EtravaAnyn ek@pdaoewyv Kal Aégewv
H dpacTtnpidTnTa AvTaTTOKPIVETAI OTNV AVAYKN TWV
uTTOWPNQIWV va avakaAouv AEEEIC Kal EKQPACEIS UE
TTaIYVIWON OKOTTO.

MepioTaon: Mayviwdng dpacTnPIOTNTA KATA TNV QQETNEIa ) TN
ANéN TG dISOKTIKAG WPAG.

Emimedo: Emimeda A2+. Ta Tmaidid nAikiag 9-12 710

dlaokedadouyv 101aiTEPQ.

MOeavn didpkeia:

10-15 Aemmtd avaloya pe 1O péEyeBOG TNG TAENG
(kaAo eivalr Aol o1 uabnTég va €xouv guKkalpia va

TTaigouv).

AI1BOKTIKO UAIKO:

21adI1a:

BAipa 1
E&nyoluue oToUG HABNTEG OTI TTPOKEITAI VA TTAIEOUME

TO TTaIY VIOl TwV 10 EPWTAOEWV.
BApa 2
H 1d&n xwpidetal oe 2 oPAdEG KAl O EKTTAIDEUTIKOG

{ntdel ammd évav PabnTA va EKTTPOCWTINCOEl TNV
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oudda Tou aToV TTPWTO YUPOo TwV 10 EPWTHOEWV.

BApa 3

E¢nyoluue 1O Taixvidl ota Taidid. KdaBe @opd
KATTOI0G JaBnTAG Ba épxeTal oToV TTivaKa ATTo KABE
OMAda, Ba OKEPTETAI £va YVWOTO TIPOCWTTO KAl N
opdda Tou Ba pwrtdel 10 EPWTHOEIG TTOU PTTOPOUV
va atravin@ouv pévo pe NAI/OXI. Ta tauidid Tng
opddag TOou Ba TpooTraBrioouv va Bpouv TO
TTPOCWTTO JavTEUOVTAG ATTO TIG ATTAVIACEIG TOU. AV
Oev Ta KATAPEPOUV PETO O€ 3 AETTTA, N AAAN oudGda

MTTOpPEI £TTIONG VA BOKIPATEL.

BRua 4

[pIv TTPOXWPACOUNE OTO TTAIXVIOl, O EKTTAIOEUTIKOG
OKEQTETAI €va TIPOOWTIO Kal Ol PaBnTéC pwTtolv
MéXPl va To Bpouv. OTroid oudda TO HAVTEWEI,
MTTOPEI VO apXioel TTPwTN.

BApa 5

MaiCoupye TO TTOIKVIOI KOl TTPOWOOUME  TOV

OUVAYWVICUO Kal OXI TOV QVTaywVIONO.

MpoTeivopeva ETTOTITIKA

Héoa:

Aev xpeiddovtal.

Ti wpétrel va rpooéfouv ol

01040KOVTEG/BIBAOKOUOEG:

Otav TTpoKEITAl VO TTAICETE AUTO TO TTAIXVIOI ME
Tadid  PIKPAG nAIKiog 1 xaunAoU  yAwoGoIKoU
emmédou Ba xpnolpotroinBolv aTTAéG TTPOTACEIG
.. «Eivar avdpag;», «Eivar nbotroidg;», «Eivai
véog;», «Eivar ‘EAAnvag;», «Eival pelaypivog/
KOVTOG;» KATT. Otav TTaiete TO TTaIXVidl ye pabnTég
MeEYaAUTEPNG NAIKIAG 1 uwnAdTEPOU  YAWOGIKOU
emTEdOU KAAO eival va TpowBolvTal Kal TTIo
TTEPITTAOKEG  ek@pdoelg Tr.X. «Eivar CwvTtavog;»,
«Eival atmrd Tnv EAAGDQ;», « TOU GPETEL...;» KATT.

MapaAAayni/ég:

H JdpaocTtnpidotnta ptropei  va  €xel  dIAPOPES
TTapaAAayEg, m.X. va K&voupue eaTiaon
OUYKEKPIMEVWY TTPOCWTIWY aTTd €va XWpo (TT.X.

Cwypdagol, TToINTEG, CUYYPAPEIG, TTONITIKOI KATT.) N
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va Tnv K&vouue Aiyo TTI0 TTEPITTAOKN, TT.X. META TOV
4°  6° yOpo n kKABe opada va éxel pévo 5
EPWTNOEIC yia Ta idla TTPOoWTIa TTou ETTaIlE TTPIV,
ot1réTE va TIPETTEl va BuudTal aAAd Kal va TTPOCEXE!

TOUG TTPONYOUNEVOUG YUPOUG OAWY TWV OPAdWV.

Z0vToun 5pacTnpIéTNTA:

Mia Tmo ouvroun OpacTnpEIOTNTA E€ival va €XEl
ETOINAOCEl O EKTTAIOEUTIKOG 8 KAPTEG PE TTPOCWTTA.
O ekTTpOOWTTOG TNG KABE OPAdAG TTEPIYPAPEl Eva
TTPOOWTTO 0€ 1 AeTITO. AQOoU £xouv TEAEIWOEI OAa Ta
TPOCWTTA, KAaAoUvVTIal va TrEpypdyouv Ta idia
TTPOCWTTA (6oa TTEPICOOTEPA UTTOPOUV) PE Hia AEEN
povo oe 307", ‘Etol, maAl o1 pabntég Ba TTpETTEl va
BuunBouv Kal va avakaAéoouv TOUG
TTponyoUuevoug yUpous. Téhog, ot 3" @don Ba
gTTopoUcav  va  TTai€ouv  TTavIodiua  Twv

TTPOCWTTWV.

Epyaocia oTto oTriTI:

Epyaocia oT1o oTriTI

Agv ATTAITEITAI OTN CUYKEKPIYEVN dpaaTnEIOTNTA.

To Traixvidl ekTdG ammd TNV €MAVAANWN Kal Tnv
avaoKUKAwon A€Cewv Kal @pAcEwWY, TTPOCPEPEI
avatpoPodOTNCn OTOV  EKTTAIBEUTIKO KOl OOV
aopd 1O €Upog, aAAG kai TIG TOavEG BUOKOAIEG

Tou Ag€IAoyiou Twv pabnTwv.

Mapadeiypa: MpdowTtra TTou a@opouv KAANITEXVEG TTOU apECOUV
oTa TTaIdIA Kal 0TOUG £9riBoud.
BiBAloypaeia: Bruner, J. S. (1961). The act of discovery. Harvard

Educational Review 31(1): 21-32.
Vygotsky, L.S. (1978). Mind in Society. Cambridge,
Mass.: MIT Press.
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AIAAKTIKH NMPOTAZH 2: IMTAIXNIAI «Bpeg TIC O1aPOPESH

Ocwpia: MMpodkemal yia pia dpacTneidTNTa £TTIAUGNG TTPORANPATOS (UABNoNn péoa

ato TNV avakdAuwn), TToU OTOXEUEI OTNV TTapaywyr TTpo@opikoU A ypaTrTou Adyou

KAl TNV KAAANIEPYEIQ TNG TTAPATAPNONG KAl TG avTiAnwng.

210X0G dpaocTNPIOTNTAG:

H dpaotnpidéTnTa avTatmokpiveTal 0TV avAaykn Twv
uTToYnQiwv va KaAAIEpyrjoouv QAVAAUTIKEG
0e€10TNTEG, OTTWG TNV TTAPATAPENCT KAl TNV avTiAnyn.
MapdAANAa avaTTuooouV ThV IKAVOTNTO TTAPAYWYNG
TTPOPOPIKOU Adyou MECO OE HIG  ETTIKOIVWVIOKN
katdotaon. EmmpocBéTwg, n dpacTtnpidTnTa auTh
gival TToOAU onuavTikn yia TIG £€eTdoelg agloAdynong

TTOU £X0UV OPAOTNPIOTATES TTEPIYPAPHG EIKOVWV.

MepioTaon:

EVTOTTIONOG OUOIOTATWVY-BIA@OPWY, TTEPIYPAPH.

Eitredo:

A2-B1. H dpaotnpidtnTa atreuBuvetal oe OAEG TIG

NAIKIOKEG OUAOEG.

MOeavn didpkeia:

15-20 Aemrtd, avaloya pe 1O PEYEBOG TNG TAENG
(kaAo civalr 6Aol o1 pabnTég va €xouv eukaipia va

TTaigouv).

AI1BOKTIKO UAIKO:

Eikéveg/OwToypapieg

21adia:

O eKTTaIOEUTIKOG ETOIUACEI DIAPOPETIKA OET EIKOVWV
yla KaBe Ceuydpl (ummopei va Bper TEToIou TUTTOU
QpwToypagieg oto diadikTuo, o€ BIBAKTIKG BIBAia,
TTEPIOBIKA KATT.). Av 0 apiBuog Twv TTaIdiwv oTnv
TAgN €ival TTOAU peyAAOG, TOTE PTTOPEI va POIPACEI
Kal JEPIKA idla O€T Kal va ¢ntrioel atrd Ta {euydplia
TTOU T €XOUV VA KAVOUVE TIG OUYKPIOEIG.
EvaAAakTIKG, av 0 aplBudg pabntwv eival TTOAU
peyAAog, TOTE oI HaBNTEG PTTOPOUV va BOUAEWOUV
o€ OpGdEG TEOOAPWY ATOPWY Kal OXI o€ {euydpia.
Z1ddio 1

E¢nyoupe ota TTaidid ot TpodKeITal va TTai§oupE TO

TTaIXVidl «Bpeg TIG S1apOPESH.

210610 2

H 14¢n xwpiletal oe Ceuydpia Kal O EKTTAIBEUTIKOG
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Moipddel éva O€T EIKOVWY 0€ KABe Ceuyapil.

210610 3
To k&Be Ceuydpl pabnTwyV KaAgital va Bpel TIg £E1 (6)
dlapopés (KaAS gival va unv uttdpxouv TTOAAEG, 6-8

TO TTOAU, KaI Va €ival OXETIKA EUDIAKPITEG).

21dd10 4

Zntoupe amoé Ta Ceuydpld Twv  PaBntwv  va
YPAWouV TIG BIOQOPEG O Wia oUVTONNn TTapAypPaPo
N va TIG TTouv péoa oTnv TAgn. 2’ autd 10 oTédIo
MTTOpOUUE Va €lgaydyoule VEO (PPATEOAOYIO TTOU
Ba xpelaoTei yia TR dPaCTNPIOTATA I} VA KAVOUUE
EMAVAANWN  AEEWV/EKQPPAOEWY  TTOU  €XOUV
01daxBei, oOmwe:  «Ymapxe/Ymdpxouvy, «Aev
utt@pxel/Aev  uttdpyouvy, «BAETTW/AE  BAETTWY,
«Eva/piay, «Eivai/Aev givaiy, «H pia TopTa £x€1 TOV
apiBud», «Ta Tadid Traifouvy, «ZTNV  TTPWTN
QwToypagia/ZTn  OtUTEpn  QWTOYpO@ia»  Kal
AECINOYIO OXETIKA PE TA XPpWHOTA, PEYEDN, apiBuoUg

KTA.
210610 5
O1 poBbnTtég TTapdyouv TTPOPOPIKO 1 ypamTd Adyo

ava Ceuydpl.

Mpoteivopeva ETMOTITIKA

Héoa:

KapTéAeg eikdVwvY e SlapopEg.

Ti pétrel va Tpooé§ouv ol

510d0KOVTEG/B18A0KOUTEG:

e [l va emTUXel KABe TETOIOU  €idOUG
opaoTnPIOTNTA, TIPETTEI O PaBNTéEG  va
KaTaAGBouv TTOAU KaAG TI TTPETTEI va KAVOUV
Kal yI' auté Ba mpémel va divovral Kal
TTapadeiypara.

e H opaaTnNEIOTNTA TTPOTEIVETAI va
TTpaypaToTroin®ei otn péon TNG OIBAKTIKAG
wpag.

MapaAAayég:

o H dpaotnpidTnTa utropei va €xel didopeg
TTapaAAayég, m.X. MTTOpOUUE va

XPNOIUOTTOINCOUME TTOAAG OET €IKOVWY, TTIO
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TTEPITTAOKEG PWITOYPAPIEG HE AETITOUEPEIEG
KATT., av@Aoya PE TO YAWOOIKO eTitTredo Kal
TNV NAIKia Twv JadnTwv.

e Oa ptTopoucaue £TTiONG VO OUVOUACOUE
auTh ™ opaacTnEIOTNTO ME V]le}
dpaoTnpPIdTNTA PVAUNG, ONnA. Ta TTadId va
Oouv TIG €IKOVEG yIa £va AETTTO Kal va
BupunBouv duo dlagopéc ae Aiyo Xpdvo TT.X.
30 deutepOAeTtta. H dpaotnpidtnta PTTopEi
va  @aivetal dUOKOAn, OAAG €Eaokei Tn
MVAUN. AVTIBETWG, OTav pia dpacTnpIdTnTA
givar TTOAU €UKOAn, oI pabnrtég ypriyopa
XAvouv TO evOIapEPOV TOUG.

e Mia GAAN 18éa Ba ATav va xpnoiuoTroinéouyv
NUITEAEIC €IKOVEG TTOU OTn Mdia uTTApXouv
KAtola oTolxeia, evw otnv GAAN AaAAa, e
TOUG palnTég va KaAouvTal va

OUMTTANPWOOUY TO «TTACA».

Z0vtoun SpaocTnpIiéTNTA:

e Mia o ouvroun &pacTtnpEIéTNTA E€ival va
{nTriooupe ato Ta TTaIdId va TTapaTnprioouV
Mia €iIkOva yia €va AETITO Kal PETA va Hag
TTouV TI BupoUvTal aTTd TNV EIKOVA.

e EVOAOKTIKG, Ba ptTopoUcaue va KAVOUUE
TPEIG EPWTNOEIG, Tr.X. TTOU PBpiokeTal éva
QAVTIKEIMEVO, TI XpWHO pouxa @opdel éva
TPOCWTTO, TTOOA CWAKIA £XEI JIA EIKOVA.

e FErmmiong, va {ntooupe amd Ta TTaIdId va
Bpouv o¢ pia eikOva PE TTOAAG QVTIKEIUEVO
600 Mo TTOAAEG Aé€eig/avTiKEipeva uTTOpOUV
TTOU EEKIVAVE PE TO YPAUHUA «O», «Y», «K»
KTA. T1a aut T dpactnpIidTnTa Kal TTAAI
XPEIACeTal va OWOoOoUUE XPOvo, TI.X. éva

AeTT16 yIa KABE ypdauua.

Epyacia oTo oTiTi:

Av n dpacTtnpIdTNTA Yivel he OTOXO THV TTAPAYWYNA
TTPopopIikoU Adyou, nTépe amd Toug PaBnTég va

ypdyouv pia  olOvioun Tapdypa@o PeE TNV
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TTEPIYPAPH) TWV BIAQPOPWV.

MNapadeiypa: MapartiBeTal akpIBWg atod KATw.

To mapatmdvw oxAua €ival TTOAU XpnoTIKO Kal £XEl JEYAAO evOIaPEPOV  yia va
OPYQAVWOETE TTPAKTIKEG OIOOKTIKEG TTPOTACEIG. Av €XETE OTO MUOAG 0ag OAa Ta
TTAPATTAVW KAl Ta OXeOIAOETE, KOAUTITETE TIG BACIKOTEPEG OIOAKTIKEG AVAYKEG YIO TN
didaokaAia Tng 2. MoAUu onuavtik BorBeia 1600 oTov oxedlaoud 600 Kal OTNV
uAoTroinon Twv SIBOKTIKWY POG TTPOTACEWY, KUPIWG OTNV TTEPITTITWON TWV Padntwv
MIKPAG N veapng nAikiag, pag mpoo@épel 70 d1adikTuo. EIBIKG, TTAPATTEUTIOUNE OTO

TTAPAKATW:

AIAAKTIKEZ NMPOTAZEIZ KEIMENA, BINTEO & AAAO YAIKO INA TH
AIAAZKAAIA THZ EAAHNIKHZ Q% ZENHZ

To véo nAekTpovikd TEPIBAAAOV yia Tnv TTioTOoTTOINON TNG €AANVOUdBeiag Kai Tn
didaokaAia TNG €AANVIKAG wg OelTepnG/EEvng YAWwooag TTapéExel €10IKO OI0AKTIKO
UAIKG Kal TTOpoug TO0O yia Tn didackaAia 600 Kal yia TNV agloAdynon TG EAANVIKAG
YAwooag. To nAekTpovikd autd TrepIBGAAov PBpiokeTar uttd diaudpewaon Kai
OIBOKTIKEG TTPOTACEIG UTTOPOUE VA BPIOCKOUUE GTOV ICTOXWPO:
http://www.greek-language.gr/certification/teaching/index.html
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270 010 TTAQiCIO PTTOPOUME va eVTAEOUME Kal TN OI0GCKOAIG TWV I0TOPIWY, £VOG
TTOAU onuavTikoU aToixeiou yia Tn didackalia TnNg yAwooag o€ YiIkpd TTaidid, mou Ba

oulnTOOUNE OTNV ETTOMEVN UTTOEVOTNTA.

Aoknon autoagioAéynong:

OIkr} oag dISAKTIKA TTPOTACN WE BAon Eva TraiyVvidl.

f=
S =

Me  Baon TIg TTapatrdvw OIOAKTIKEG TTPOTACEIS Kal

aKoAoUBWVTAG TO OXNKa TTOU 0ag diveTal, OPYavWOTE TN

LA

2.5 H xpnon ioctopiwyv otn di1daokaAia tng N2 og raudia

EiBIKG o1 10TOpieg artroTeAoUv TTOAU onuavTikO UAIKO Kal €pYOAgio yia Tov
EKTTAIOEUTIKO, apoU eEaakoUv Tn @avragia Kal Tn dNUIoUpYIKOTNTA Twv TTAIdIWY KAl
edtTAouTiCoUV TN pabnoiakr diadikaoia. Ta madid poipdfovral péoa oTnv TAgN Hia
KOIVI] EUTTEIPIO TTOU PTTOPEI va TTPOKOAEI evBouoiaoud, TTEPIEPYEIA, AVUTTOPOVNTIa N
iowg kar TPoBAnuaTionyd. H agriynon kKai dIAynon 10TOPIWV ATTOTEAOUV BACIKEG
TEXVIKEG, KATAAANAES yia Tnv TTaIdIKA nAIKia, KaBwg Ta TTaidid yvwpifouv TTapapudia
OTn MNTPIKNA TOUG YAWOOA Kal €ival €EOIKEIWPEVA PE TO a@nynuatikd TTAaiclo Twv
IoTopiwv (Brewster et al.1992). O1 ioTopieg cupBAGAAOUV GTNV YVWOTIKN, KOIVWVIKI] KAl
ouvaioBnuatikr) avamtuén Twv TTaidiwy (Beard 1991) kaBwg kal oTnv guTTédwon
EVVOIWV OTTWG 0 XpOvog, To PéyeBog, To oxAua, N aAAnAouxia yeyovoTwy K.ATT. H
O1apKNAG eTavaAnwn Aéewv Kal @pdocwy dnuioupyouv PoTiBa TTou SIEUKOAUVOUV TN
MABNnon, evw TTapdAAnAa avammtuooovTal de§IOTNTEG CUYKEVTPWONG KAl KATAvONong
mpoopikoU Adyou (Ellis & Brewster 1991). ‘Eva pikpd tTapddeiypa cag diveral

QMECWG TTOPAKATW:
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NMAPAAEITMA:

AvalnToupe KATTOIO KEiPEVO PE BEpa TO pUbo
Tou AicwTtrou «O Boplidg kai O 'HAIog»
(evdeikTikA TTNYR). OTav Bpouue KATTOIO KEiNEVO
TTOU TO BewpoUpe KatdAAnAo, To uTToAaAoUuE
NAEKTPOVIKA OTO AOYIOUIKO avayvwaoIhoTnTag
OoTOV aKGAouB0 1I0TOXWPO:
http://www.greeklanguage.gr/certification/node/14,
yia va eAéygoupe To eTTiTTedO eAANVOUABEIOG OTO
OTTOI0 avTaTTOKPivETAl N GUCKOAIQ TOU.
MTtropouue va degi¢oupe Kal To OXETIKO BiviEo OTO
youtube:
http://www.youtube.com/watch?v=d66Bk9512wQ

‘Eva Baoikd TTAEOVEKTNHA TWV I0TOPIWV gival OTI N XPAON TOUG KATOPEPVEL va
dlaTnNPENoel TNV TTPOCOXN TWV TTAIBIWY YIO HEYOAUTEPO XPOVIKO OIGOTNUA, TOUG
ONUIOUPYEI avuTTodovVNOia Kal eyEipel TNV TTEPIEPYEIA TOUG, IDIAITEPA OTAV UTTAPXEI
evdlapépouoa TTAOKH, €KTTANEEIG, puoThpia Kal xioupop (MatBaiouddkn & AAeiou
TTPOoEXWS). AUuTO gival onuavTikd, yiaTti Ta TTAIdId OUCKOAEUOVTAI VA CUYKEVTPWOOUV
mavw oT1o idlo Béua yia TOAN wpa kal yr autd ouviABwg TTpoTEivovTal
OpacTNPIOTNTEG TTOU diapkouv 5-10 Aetrtd (Halliwell 1992: 27). EmimTAéov, o1 1I0TOpIEG
MTTOPOUV VO AEITOUPYROOUV WG YEQUPES TTONITIoPOU (Garvie 1990, Ghosn 2002).
Méoa ammd autég Ta TTaudId £XOuv TNV eukaipia va £pBouv ot €TTaPr HME AAAOUG
TTONITIOPOUG Kal va pdbouv va exTigolv Kal va ogéfovTtal To diagopeTikd. H Cameron
(2001:139) ToviCel TN onuaacia TNG OAIOTIKNAG TTPOCEYYIONG TNG NABNONG KaBWG Kal TO
YEYOVOG OTI yéoa atro TIG 1I0Topieg KaAAigpyeiTal oTa TTaudid n aydTrn yia Ta BiBAia.

Ta yYAwOoOoIKA o@EAN gival €TTiong TTOAU onUAvTIKA, KaBwg PEAETEG ExOuv Oeigel OTI
00€g MO TTOAAEG €ukalpieg €xouv oI PaBnTéG va akouoouv Tnv idla 10Topia, 1600
TEPIOOOTEPO €TTECEPYALOVTAI TIG TTANPOPOPIEG KAl Ta PNVUPOTO TOU TTPOPOPIKOU
Aoéyou (Sullivan & Winner 1991). TllopdAAnAa, 600 T0  TIOAEG  QOPEG
QvVadIATUTTWVOVTAI O EPWTNOEIC OE OXEON WE TNV agrynon, 1600 KAAUTEPN eival n
karavonon TG aAAnlouxiag Twv yeyovoTwY KOl TwWV HNVUPATWY Tou Adyou
(KoooBitoa 2012). KaAd eival va xpnoiyotrololvTal auBevtikég 1oTopieg (Machura
1991), woTe va eUTTAéKOUNE Ta TTaIBIG oTNV €TTAvAANWN YAWOOIKWY POTIBWV Kal oTnv

atmmopvnuéveuon pidwv. Egaipetikd evdiagépov eival To yeyovog Ot péoa ammo TIg
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I0TOpieg KAAAIEpYOUVTAI OI ETTIKOIVWVIAKEG TOUG OEEIOTNTEG, VW dPACTNPIOTNTES TTOU
oxetiCovral e TNV I0TOpPIa TTPOWOOUV TNV aVATITUEN OTPATNYIKWY TTPORAEWNS (TT.X.
«META TI Ba yivel;»), TRV TTAPATAENON Kal TNV £0TiacN 0TH YAWOOQ.

2UVOAIKA, N XPrOon I0TOPIWV TIPOCQEPE! TNV EUKAIPIA OTOUG EKTTAIBEUTIKOUG VO
givalr Mo €UENIKTOI Kol va UloBeToUV TTOIKIANIa HEBOdwY Kal BIOAKTIKOU UAIKOU
(Hadaway et al. 2002). Xuykekpipgéva, UTTOPOUV €UKOAO va OUVOUAOOUV Kal vd
EUTTAOUTIOOUV TIG I0TOPIEG PE XEIPOTEXVIEG KOI KATOOKEUEG, TTaIxVvidla Kal Tpayoudia.
Me Tov TpdTTO QUTO, TTPOoWBEITAI N TTOAUAICONTNPIAKN TTPOCEYYION (XPAON OAWV TWV
al00A0cwY), evw TauTdxpova KaligpyouvTal didgopa OTUA udabnong. H aglotroinon
TNG 10TOPIAG PE dPACTNPIOTNTEG, OTTWG N CWyPAPIKA 1 N TTaviopiya, BonBd Tn
ONUIOUPYIKN XPAON TWV EVVOIWV KAl TwV YAWOOIKWY OTOIXEIWV avaloya ME TIG
IKAVOTNTEG Kal TN @avTaoia Tou KaBe Taidiou (MaTtBaiouddkn & AAegiou TTpoCEXWG).
2nMavTIKA oTolxeia oTn diIfynon €ival 0 XPWHATIONOG TNG QWVAG, N Miunon Kai n
Kivnon. H emavaAnyn Aégewv kal @pdocwv atmd Tnv IoTopia dIEUKOAUVOUV Tnv
ATTOMVNMOVEUCN KAl TNV KATAYPOEPH TOUG OTN UVAHN, €701 WOTE Ta TTAIdIA VA UTTOPOUV
VO OUMMETEXOUV.

Kard 1t didpkeia NG agAynong ival onuavtikd o ekTTaideuTikKOG va diatnpei
otttk emma@r (Wright 2003), va xpwparTiel kai va aAAdlel Tnv éviaon Kal Tov TOVO
NG WVAG, avaloya pe TNV TTAOKA TNG l10Topiag. H agriynon PTTopEi va yivel otnv
apPXM XWPIG EIKOVEG 1 HOVO JE €IKOVEG 1} TO avaTtrodo. H diuBétnon Béocwv ptropei va
onuIoupynaoel pia XaAapry Kal ouopen atuéoeaipa: UTTopouyv, AoITov, va kdbovtal
OAol TTavw o€ éva XaAi, 0To TTATwHA 1 0T «ywVIA TOU TTAPapUBIiol».

2xeTikKG pe TN d1dackaAia TG yAwooag eival onuavTikd va BuuduacTte OTI TO
YVWOTIKG €TTTTEd0 TWV PABNTWV QUTAG TNG NAIKIOG €UVOEI TOV ETTAYWYIKO TPOTTO
d10aoKaAiag Kal TNV UTTOOTHPIEN TNG HABNONG HECW TNG avaKAAUWNG. ZUYKEKPIYEVA,
n armo@uyn auoTtnpng dIdACKAAIQG TNG YPAUMOTIKNG KAl N €0TiAON OTO vonua Trapd
OTN YPOUUATIKO-OUVTAKTIKA doun TG YAWooag, 0dnyouv 1o uabntr va avakaAUyel Ta
MoTiBa TNG YAwooag péoa atod Tn Xprion Toug OTIG IOTOPIESG, OTIG OpacTnEIOTNTES Kal
oTa Traiyvidia, kar 0x1 héoa atrd TNV TTapoUaCiacn Kavovwy f HNXAVIKWY AoKAoEWV
Kal eravaAfpewyv. ‘ETol, evioxUeTal N CUPPETOXN KOI N QUTEVEPYEIQ TWV HABNTWV
(BiwpaTikéTNTa) KOTé TOV Pestalozzi (otov Brihimeier 2010).

2170 TAQiolo TTou akoAouBei culnTdue CUVOTITIKA Ta KPITAPIO ETTIAOYAG Twv

IOTOPIWV:
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Kpttnpta emiAoync totoplwv

eMinedo, N YVWOTIKA avamtuén kabwc Kal To TIOALTIOMLKO UTIOBaBpo. Kamola onuovtika
otoleia mou xpetaletal va AdBoupe umtoyn, yla va eTAé€ou e pia Lotopla eival Ta e€nc:
1. H wotopia mpémnet va ivat StaokedaoTikr, amAn Kal KataAAnAn yla to yAwooLkd Toug
emninedo. Av UTLAPXOUV PIUEC, TOTE SLEUKOAUVETAL N KATAVONGN, N EKLABNON Kal n

HOKpOTPOBeoUn avakAnon.

2. H wotopia mpémeL va £xeL SpAcn, Vo TIEPLEXEL LLKPOUC O €KTaoT SLAAOYOUC Kal TIOAAEG

ELKOVEC.

KOL XPWUATLOTEG ELKOVOYPAPIOELG.

4. I6avika, Ba ATtav oKOTLUO N LoTopia vo cuvodeUETAL Ao UIKPA TpayolSLa tou BonBouv

otnv anopvnuoveuon (Kolsawalla 1999) kat emiong va mepléxet emavaindn A€swv.

Baolkd kplrrpla yla Tnv €mAoyr Lotopiag amoteAolV MapAyovIEG OTIWE N NAKLA, TO YAWOOLKO

3. Quowka Ba pémel va elvat EAKUOTIKN yla Ta TodLd Kot yU' auto Ba pEMEL va €XEL OLOPdES

MpoteivovTal, ekT6G Ao Ta KAQOIKA TTapapubia, ol pubor Tou Alcwtiou (BA. 1O
Tapddelyya TToU OWOAPE TTAPATIAVW) TTOU €Xouv NBOTTAACTIKO XAPOKTAPA Kal
TTapoucidlouv Katolo didayua oTo TEAOG, PE OTOXO va eEuTTNPETACOUV OXI UOVO
YAWOoOoIKoUg, aAAd kai TTaidaywyikoug otoxoug. ETtriong, TTOAU ayarntd eival Ta
Tapauubia Tou Euy. TpiBidd, tng M. Kpiedi. OTrwg TtrpoTteivoupe TTapatrdvw, Ol
I0TOPiEG UTTOPOUV va cuvodelovTal atmmd Bivieo, TPAyouddKkia Kal OTToI0 UAIKO pdg
diatiBeral. Mia e€ioou kaAf TmpdTaon eival n «PpouToTriay, KAQACIKF Kal ayaTrnuévn
IoTopia Tou Euyéviou TpIfIda TTou €yive TNAEOTITIKN O€Ipd. TO TTPWTO ETTEICODIO TNG
®pouToTriag YTTOPEITE Va TO BPEiTe £dW:

http://www.youtube.com/watch?v=0Q- _M90S3gGE

TeAKG, n agriynon I10TopIwV OTTOTEAEI Hia aTTd TIG TTIO ETTITUXNMEVEG TEXVIKEG
d1daokaAiag TNG yAwooag. Apkei 0 eKTTAIOEUTIKOG va TIG AIOTTOINCEI OTO HEYIOTO
BaBud onuioupywvtag dia TAEN TAoUCIa o¢ epebiopata, OIaoKeSAOTIKA Kal
evola@épouca Pe OTOXO va dlaTnPAOEl Kal va avaTiTugel akOua TTeEPICCOTEPO TOV

€vBouoI1aopo TwV PIKPpWV padntwv (Phillips 1993).
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Aoknon autoaioAdynong:

AauBdvovrag umméywn TO Tl MMOPEI va kdavel 0 PIKPOG
paBntAg oTto emiTedo TNG YAwoodag OTou dIOACKOUE,
oxedldfoupe I dPACTNPIOTNTA  KATAVONONG  yPATIToU

AOyou pe Bdaon pia 1oTopia. Mepiypd@oupe Ta BrAuaTa TTou

akoAouBoupe Katd Tov oxediaopud TG dpaoTnPIOTNTAG HOG.

2.6 H agioAdynon Twv HIKpWV HadnTwyv

«AUTO TTOU UETPAEI, OEV LUETPIETAI KAl QUTO TTOU LETPIETAI, OEV UETOAELY.
Albert Einstein

Mwg diopBwvoupe Ta TTAIdIA; AUTS eival éva TTOAU onpavTiké €pwTtnua, oTav
O10dokoupe TN YAWOOoO o€ padnTég PIkpNG nAIkiag. H atmmdvinon eivar: Oxi dueoca. Av
yvwpigete TTwG TTpo@épel AavBaopéva KATTola AéEn, atTAd eTTavoAdBeTE TN owoTd,
WOTE Va TNV akouoe€l Kal uovo Tou Ba 1n diopBwoel. Av €xel KaTaAAGREl pia Aé¢n AdBog,
TOTE QEPTE TO QAVTIKEINEVO UTTPOOTA TOU Il MIO KAPTA TTOU QTTEIKOVICEl TO OwOoTO
QVTIKEIMEVO-Evvola Kal TTEITE TN AEEN, yia va Tnv akouoel. Tote, yovo tou Ba Tnv
avTikataotioel. Otav 1o TTaidi viwBel TTwg 10 €6eTAlOUV 1 TO BlI0POWVOUV CUVEXEIQ,
atroBappuveTal.

Eivar onpavtiké va Bupdpacte mwg kaBe TTaudi eival povadiko, €xel To OIKO Tou
OTUA paBnong, TG OIKEG TOUu avdykeg Kal TrpoTiuioelg. KaAd eival, Aoimrdv, va
ETTaIVOUUE KABE TTPOCTTABEIG TOU KAl va OEIXVOUNE TN Xapd Kal TNV TTEPNPAVIA JaG O€
KABE PIKPO i peYGAO KaTOPBwPA Tou. evikd, Katd TV agloAdynon Tng €TTidoong Tou
maidiol otn M2 (BA. oxeTikd, Cameron 2012: 216), Trpétrel va Aaupdavovtal utréyn ol
akéAouBol TTapAyoVvTEG:

v H nAKkia: n yAwooiKA, KOIVWVIKA KOl YVWOTIKA avatTtuén tou Taidiou
TPETMEl va  guvuTtoAoyiletal, OTav oxedidlouphe Kal UAOTTOIOUME TRV
agloAdynon.

v To Tepiexdpevo Tng YAWOOIKAG €KPAONoONng: n e€oTiaon OTIg
TTIPOYOPIKEG DEEIOTNTEG, TNV AvATITUEN TOu AgCIAoyiou Kal Tn Xpron Tng

YAWWOOOG 0€ CUYKEKPIPEVO ETTITTEDO AdYOU.
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v H péBodog di1daokaAiag: n diIadpacTIKr XpACON TTaIXVIOIWY, TPAyoudIwy,
IOTOPIWV TTOU QEPOUV Ta aToIXEia TTou BEAouE va BIOAEOUE.

v' 01 padnoiakoi oTéXOI: T TTPOYPANMKATA yia TNV eKuddnon Tng M2 atmmoé
TOUG MIKPOUG paBnTég gival ouvnBwg d1abepuaTikd Kal SIATTONITIONIKE, EVw
0QOPOUV CUYKEKPINEVOUG HaBNoIaKoUg 0TOXOUG.

v O1 Bswpieg eEKPABNONG: eKPUABNON HECW TNG KOIVWVIKAG AAANAETTIOpaong

K.4. (Bewpicg TTOU OUCNTACAWPE TTAPATTAVW).

Mpétrel va AAPPAVOUNE TTPOCEKTIKA UTTOWN HOG TOUG TTAPATTAvw TTapAyOVTEG,
KaBwg¢ o1 dokipaoieg (TeoT) PTTOPEl va dnuioupyolv AyxXog OTOUG WIKPOUG HaBnTég
MOG. Zuxvd Teivoupe va un AauBdvoupe utrown TIG IBIAITEPATNTEG KABE TTadIOU, OTAV
eEeTACoupE TNV TAEN CUANOYIKG e dlaywvioparta Kal TEOT, yIaTi cuppaivel va gipaoTe
NoN ePEiC ayXxwuévol dedouEvou OTI TTPETTEI VA TTPOXWPHOOUUE PE TN IBAKTED UAN. Z€
YEVIKEG YPAPPEG, O OWOTOG OXEDIAONOG TNG Q&IOAOYNONG eival TTOAU onUAvTIKOG
o’autd akpIBwg TO OTAdIO, KABWG Ol PIKPOI Pag padntég TPETTEl OIya-OIy& va
ouvnBifouv oTnv agloAdynon.

Mia onupavTik) TTapartipnon o€ oxéon Je Tnv afloAdynon TTPOKUTITEl aTTd TNV
épeuva TTou Oeixvel TTwg ouxva ol diIddokovTeg TN 2, éTtav pwTolvTal TI €€ETacav Kai
TTWG, «TTAPOUCIACOUV WIa avVAVTIOTOIXiO aVvAPECSO OTOUG OTOXOUG ToUu AVOAUTIKOU
Mpoypdupatog, TIg TTadaywyIKEG apxEG Kal To TrepIEXOUEVO Tou TeoT» (Rea Dickins &
Rixon oto Cameron 2012:217).

MoAU ouykekpiyéva, o€ oxéon Me TNV €AANVIK] wg &Evn yAwooa — K av
TTEPACOUNE OTO TTEDIO TNG MIKPOOOWNG — ONUAVTIKO gival va YVWPICOUPE TO ETTITTEDO
eMnvoudbeiag Twv pabntwv pag. Eidikd, paAioTa, yia Toug PIKpoUg JabnTég TTou
gival apxdaplol otV €kPABnon g eAAnVIKAG, uttdpxel 1o emiedo A1l yia mTaidid.
MTropeite va TTepINyNBeiTe O OXETIKA TEOT YAWOOIKNG ETTAPKEIAG OTOV I0TOXWPO:

http://www.greek-language.gr/certification/node/131.html, KaBwg kal va dIOBACETE TIG

OXETIKEG TTANPOYPOPIES VIO TO TI AVAUEVETAI VO UTTOPEI va KAVEI O PIKPOG MaBNTAG OTO
A1 emiedo NG yAwooag. EmimmAéov, ptropeite va SOKINACETE T SIOYVWOTIKA TEOT
TToU SIaTIBEVTAI OTOV TTAPATTAVW IOTOXWPEO NAEKTPOVIKA.

210 emimedo, Twpa, TNG dIdacKaAiag Kal OXI TNG OUVOAIKNG agloAdynong Twv
oeCloTATWY, OTTOU OTOXEUEl N €EETAON TNG ETTAPKEIOG TNG eAANvoudbelag, £ugacn
Oivoupe 0 600 PeE AETTTOMEPEID AVAPEPAPE TTAPATTAVW. XPNOIKMOTTOIOUNE EIKOVEG,
OoTTAEG  AéCelg, TTaiXvidia, ouvepyaTikEG MEBODOUG Kal  eVAANOKTIKEG pEBOOOUG

OI10a0KaAiaG.
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2TIG eVAAAAKTIKEG HEBODOUG agloAdynang TeplAauBavovtal katd Toug O’ Malley &
Pierce (1996) kai loannou-Georgiou & Pavlou (2003), petagl aAAwv, o1 akdAouBeg

MO CUXVEG Kal OTTOTEAEOUATIKEG PEBODBOI (ZxAua 1):

ZUOCTNHUOTIKN
napaTtnenon

AUTO- KoL
£ETEPO-
afloAdoynon

Boaocwkoi Tomot
EVOAAAKTIKI G
afloAdynong

ZxAua 1. Baoikoi TU1rol evaAAaKTIKAG a§loAdynong

>¢ oxéon e Ta TTaixvidla, TToANoi £xouv Katé Kaipoug UTTooTNPIEE! TNV I0EQ TTWG TO
TTaIXVidIa 1} o1 TTaIyVIWOEIG dPacTNPIOTNTEG OeV ATTOTEAOUV aTTAG péoa «KAAuwng
XPOvou», aAAG avatmmooTTacTa epyaAeia agloAdynong, 101aiTEpA yia TOUG WIKPOUG
podnTég (Dossena 1995, Cefala 1998). Ta mAeovektiuarta eivar autovonta. Ta
TTaixvidia ammoteAolv BaAcIKO PEOO gvioxuong KIVATPOU — IBIQITEPA TWV HIKPWV
MOONTWV — Kal YEQUPWVOUV TO XAoua peTagu didaokaAiag kal agloAdynong, agou
OTTOTEAOUV OIKEIEG TTPOKTIKEG OTN OXOAIKA TAEN, dev ouvdéovtal apvnTiKA PE TNV
évvola NG a&loAdynong Kai gival EUKOAO va xpnaoipoTtroinBoulv katd Tn SIdpKEIa TNG
paBdnaoiakng diadikaoiag. O pabnTtég xaipovral ge TNV TTPOKANCN evOg TTaixVvIOIoU Kai
oev viwBouv va atreiouvtai (Cefala 1998).

H oulntnon pag oe BewpnTmikd emiTTedO yia TNV afloAdynaon OTn OUYKEKPIPEVN
evotnTa €ival ouvoTiTiK. Mapaméutmoupe otov Eupwtraikd PdakeAo MwoooudBeiag
Kal o€ GANEG TTANPOYOPIES VIO TA KOIVG €UupwTTaikKA epyaAcia kal péoa agioAdynong
oTOV I0TOXWPO Tou EupwTrdikou Kévipou Zuyxpovwy MNwoowy. (www.ecml.at).

Mapakdtw Ba dolpe clvroua pia TPATACN YIG TNV G§IOAdYNon TNG KaTavonong

ypaTrToU Adyou:
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Kartavonon ypatrtoU Adyou: apnRynon / weplypagn - KaToiKia, diapovn,

Keipevo 1

"ela oou, Mapyapital

KadOnuepivi wn

‘EMaBa va ypdew KaAd. Pwtnoeg Tou pévw! Eipar atméd
TNV EANGDA, aAAd pévoupe otnv AuoTtpalia. ‘HpBapue
edw, otn MeABoupvn, Tpiv Tpia xpodvia. Mnyaivw o€
eEANVIKO oxoAgio. Ayatrw Ta eAANVIKA.

Mévouue o’éva peydAo arriti, OiTAa o’éva Ouop@po
TapKo. To OTiTI pag cival peydho. Eyw €xw OIKG pou
dwpatio. O1 duo adepPég Pou HEvVouv OTO idIO

OwpaTio. O PTTapTdg Pou eire OT1 Ba KAvOuuE Kal

OevTpOOTTITO! ZT0 UTTOYEIO £XOUME €Va DWHATIO PE TTAIXVIOIA KAl TPAUTTOAIVO.

‘Exoupe kal éva okUAo, Tov HpakAr, kal éxel kal autdg omiTékl. To OmITAKI Tou

HpakAn gival otov KATT0. Mou apéoel TTOAU TO OTTITI JaG.

Eival kovtd 010 oxoAgio pag kal TTaw e To TTodAAaTOo!

EAévn

Aoknon autoaioAdynong:

AQoU 1) oupPBouleuBeite TN OounR Twv  €CETAOTIKWV

OOKINOCIWY OTOV ICTOXWPO:
http://www.greek-language.gr/certification/node/119.html

2) TrepdoeTe TO KeipeEVO atro TO €181KO AoyIOUIKO:

http://www.greeklanguage.gr/certification/node/14

3) kai gpeuviioete TO TI MMOPEI va kdvel o pIKpdG

poBnTtAg aTo etriredo A1 yia TTaidid,

oxedidoTe pia dpacTtnpidTnTa agloAdynong TnNG Kartavonong

TOU TTOPATTAVW KEIPNEVOU.
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2.7 AvTi eTIAGyou TOU Ke@aAaiou

«The best teachers teach children not subjectsy.
(‘Or kalvtepor daokaior d1daoKOVY TALOLG

Kol Oyt podnuora’)

J. Pestalozzi

H doun kal To TTEPIEXOUEVO TNG dIBACKONIOG Jag £0TIACOVTAI OTO TTWG Ba Pdbouv Ta
TTaudId Kal 6X1 oTo TOoo Oa udBouv. H exktTaideuTikr dladikagia TTPETTEI va OEBETAI
TOV TPOTTO Kal ToV pubud puddnong kaBe maudiol, yI' autd O eKTTAIOEUTIKOG UTTOPEI va
TTpocapudlel Tn didackaAia Tou avaloya Pe To €TTITTEDO, TIG AVAYKEG KOl TIG TUVONKEG
K@Be 1a¢ng (dlagpopotroinuévn O1dackaAia), aflotrolwvTag oToixeia amo dIAPopEeS
pEBOBouUC didaokaAiag. To maidi emRAAAETaI va BpiOKETAI OTO KEVTPO TNG MABNOCIAKNG
dladikaciag. H didaokaAia Twv &Evwv YAWOOWYV 0TNV TTPOCXOAIKA KAl TTPWTOCXOAIKA
NAIKia €xel TTPWTIOTWG TTAIdAYWYIKO XAPAKTHPA.

ZoUpe, TAéov, OTNV TIPAYMOTIKOTATA MIOG TALNG Xwpig Toixoug, Adyw TNng
€EATTAWONG TWV VEWV TEXVOAOYIWV. ZNUAVTIKO €ival, AoitTdv, oTav dIOACKOUUE «EVTOG
TWV ToiXwv» va AapBdvoupe utrown — yia OAa Ta HOBAUOTA KOl OUYKEKPIUMEVO OTO
mAdiolo g didaockaliag TNG ¢Evng yAwooag — TTwg 1o TTadId diwdave yia pdénon
OAAG Kupiwg yia TTaideia.

2€ KABe TTEPITTITWON Kal €18IKG 0TV TTPOKEITAI Yia 810ATKOAIa Og HIKPA TTaIdIA,
gival Baoiko va BuuduaoTe TTwg «To Trandi dev Ba BupdTal 11 Tou di1dAagape aAAd Ba

QUuATAI VIO TTAVTO TTWG TO KAVOME VO VIWOEI.
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